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Thank you for purchasing our product.
Before using this unit, please read this manual.

Unpacking and service

Remove all packaging material and place the water purifier in the desired location. Due to the need
for regular filling of the tank, we recommend placing the device near the tap.

If you encounter any problems during installation or operation, please contact G21 authorized
service at servisg21@penta.cz.

Do you know that...

...you are choosing a more environmentally friendly and sustainable solution by purchasing a
reverse osmosis filtration system? A major benefit of an osmosis system is the reduction in bottled
water consumption, eliminating the high cost of plastic bottle production, transportation, costly
recycling processes and significant amounts of plastic waste.

Safety instructions

1.

Do not wash the body of the appliance under running water. Clean it gently with a damp cloth.

2. Do not plug the device into an extension socket.

3. The appliance must be on a firm and level surface.

4. Do not add cloudy water, ice cubes or other liquid mixtures such as milk and fruit juices to the
water tank.

5. When pouring water, avoid contact between the outlet nozzle and the water in the cup or glass to
avoid clogging the outlet nozzle.

6. This appliance is not intended for use by persons (including children) with physical disabilities,
sensory or mental abilities, or lack of experience and knowledge, if no supervision or
instruction has been given regarding the use of the appliance by the person responsible for
their safety. No child shall clean or maintain the equipment unsupervised.

7. If the power cord is damaged, it must be replaced by an authorized G21 service center.

8. Pour water at a temperature of 5 - 38 °C into the water tank.

9. If you select a lower temperature program immediately after pouring hot water, the initial
temperature of the water will still be hot. This is not an error, it is residual runoff from the
previous process. Use caution when filling the water after the hot temperature mode to avoid
scalding.

10. If the incoming water does not meet municipal tap water standards, the life of the filters is
significantly reduced.

Note

1. This appliance is equipped with a quantitative water outlet protection. Once the outlet exceeds
500 ml, it will be stopped automatically.

2. When pouring hot water, do not put your hand under the water spout to avoid scalding yourself.

3. Safety lock: the appliance automatically activates a safety lock to prevent the high temperature

program from being set after ten seconds of inactivity.



Description of the device
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Water tank cover
Water tank

Body

Control panel
Water outlet

Drip tray

Control panel
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Water temperature of individual programs:
Normal — water at the temperature that was

Milk — 45 °C

Honey - 55 °C
Tea-80°C O
Coffee = 90 °C [

Hot - 100 °C Power m @ m 300ml—
I

The flashing indicator shows that the water is being filtered and cannot be poured. When the
indicator goes out, water filtration is complete.

If this indicator is orange, replace the marked filter.
Tank water shortage indicator.
Service indicator - read the instruction manual or contact an authorized G21 service center.

Selecting the water temperature - for hot temperature, first unlock the display by briefly pressing
the lock button (No. 7).

Quick selection of water quantity - 300 ml.

To fill 300 ml of water, press the button marked 300 ml. The device will automatically fill
exactly this volume.

To manually control the amount of water, press the selected program and press the button
again at the desired moment - this will stop the water dispensing. The maximum possible
volume of water dispensed is 500 ml. This function allows you to adjust the amount of water
to your current needs - whether you are filling a glass, mug or bottle.

Display lock - press and hold this button if you want to select the Tea, Hot or Coffee program
Wash program - rinse the device

TDS value indicator - more about TDS, i.e. the amount of dissolved substances in water, see the
paragraph below.

filled into the tank

E

5 060

©



TDS value display

The device display shows the TDS value - the amount of dissolved substances in the water (Total
Dissolved Solids). This data is measured at the output of the second reverse osmosis (RO) filter
and serves as an approximate monitoring of the filtration efficiency.

It is important to know that:

This is not the final value of the water at the output, but the value measured during the filtration
process.

The TDS value may increase slightly over time, which is completely normal.

Each location has different input TDS values - it depends primarily on the composition and
hardness of the water in the area.

An increase in the TDS value over time can also be a signal to replace the filter cartridges, but it
depends on the intensity of use and the quality of the input water

First use

1. Place the appliance on a level spot - due to the frequent refilling of
water, it is advisable to place the appliance, for example, on the
kitchen counter near the water tap. Max

2. Remove the water tank, fill the tap water section up to the MAX mark
and return the water tank to its intended location.

3. Plug the power cord into a power outlet.

4. The appliance automatically flushes the entire filter system and pipes.
This process takes approximately two minutes. When finished, pour
the water out of the tank and refill it with clean water.

5. Thedevicewillautomatically startthefiltration process. Afterfiltrationis
complete (indicator No. 1 on the left of the display stops flashing),
start rinsing the device using the “Wash” program. Press and hold
this button for 3 seconds. The device will drain the tank with filtered water, then end the
program by pressing the button again. To achieve excellent water quality, we recommend
repeating the “Wash” program two more times.

6. Afterrinsing the device using the “Wash” program, pour clean water into the tank. After filtering,
the water can be consumed. After filtering, refill the tank to extend the life of the filters.

7. Whenusingforthefirsttime, do not select a high-temperature programto prevent damage to the
internal electronics. First, select a program with room temperature, for example, and then a
high-temperature program.

Daily use

This purifier offers 6 temperature modes. The ,Honey", ,Milk“ and ,Normal“ modes automatically
start pouring water. To select the other three high temperature programs, you must first press and
hold the lock button.

Water pouring can be interrupted by pressing any temperature button.

Note: If you select a lower temperature after pouring the hot water, it is normal for the remaining
hot water from the previous process to flow out first.



Before you leave for holidays

In case of absence, the following steps must be followed to ensure the longevity of the filters and
the appliance itself.

1. Empty the water tank and drain all water from the inner tank using the ,Wash“ mode.

2. Unplug the power cord from the power outlet.

3. Forlongtermabsence (1 to 3 weeks), remove all filters and wrap themin an airtight foil or bag and
store them in the refrigerator.

4. When you return, put the filters back in place and repeat the steps in chapter ,First use“.

Please note: In the event of an absence of more than three weeks, the removed filters must be
recycled and brand new filters used on return.

Water exchange

When the ,{)“ indicator comes on, this means that there is only waste water in the tank. Pour it out
and refill the clean water section of the tank to the MAX level.

Why is the water tank divided into two parts and what does waste water mean?

In order to achieve a longer service life of the individual filters and the device itself, we have divided
the tank into two parts - the first, where clean water is poured, and the second, where the so-called
waste water flows. The internal membrane filters the waste water until the clean water part of the
tank is empty and only the waste water part remains full. Thanks to this process, the potential
clogging of the membrane during filtration is reduced.

Sleep mode

After one hour of inactivity, the device automatically goes into sleep mode to save electricity. To
enter standby mode, simply press any temperature mode.

Temperature control - ,,Coffee” mode

When the lock is on, long press the ,Coffee” button to enter the temperature control mode. The
device displays ,,95%, press the ,Coffee“ button to increase the temperature by 1°C, press the
,Tea“ button to decrease the temperature by 1°C. The adjustable temperature range is 85 - 95 °C.
The setting is saved and exited after five seconds of inactivity.

Functions of individual filters

1. PAC - PP filter with activated carbon - removal of impurities such as rust, sand, settled solids,
removal of residual chlorine and absorption of unwanted tastes and odors - replacement
period 6-12 months

2. RO -Reverse Osmosis Filter - filter accuracy 0,0001 um, removal of coarse impurities, bacteria
and heavy metals - replacement time 12-24 months.

3. CF - improves the taste of filtered water - replacement time 6-12 months

Warning: Very hard water significantly affects the service life of the filters. In this case, it may be

necessary to change the filters every 2-3 months.

If you have hard water, regular maintenance is necessary for the proper functioning of the filters

and valves. At least once a week, wash the water tank with a soup solution, rinse it thoroughly

and dry it. Then flush the device using the “Wash” program (see point 5 in the First Use section).



How is the water filtration itself carried out?

The water first passes through a pre-filter that reliably removes sediments and inorganic substances
such as chlorine. This filter serves primarily to protect the reverse osmosis filter membrane. After
pre-filtration, the water flows through a booster pump and is forced through the membrane by
a sweat pressure of 0.4-0.6 MPa. This membrane has filter holes as small as 0.0001 um, allowing
only the smallest ions and water molecules to pass through. Due to this extremely fine structure
of the membrane, filtered substances must also be removed to prevent clogging. This is why
wastewater is produced. In the final filtration, the water passes through a secondary carbon filter,
which ensures a balanced pH value and adds the necessary minerals and fresh taste.

Reasons for mineral loss

The reverse osmosis process is a very effective filtration method that removes most unwanted
substances, such as pesticides, heavy metals, bacteria and viruses. However, the filter also
captures some of the minerals naturally occurring in water. However, this does not completely
remove minerals - the resulting water is not distilled, but still contains a residual amount of minerals.
It is important to remember that water should never be the main source of mineral intake. The body
obtains most of the necessary nutrients from food or quality supplements. Reverse osmosis thus
offers you a clean base - water free of harmful substances, to which you can add exactly what your
body really needs. No unwanted impurities, just purity and control.

Recommendations for adding minerals to RO water

1. Mineralizers - Special additives for reverse osmosis that enrich water with essential minerals,
such as calcium and magnesium.

Himalayan salt or mineral drops — A natural way to add trace elements and electrolytes to water.
Mineral salt mixtures — Special mixtures sold for remineralizing water.

Diet - You can also supplement minerals with a balanced diet (vegetables, fruits, nuts).
Mineral supplements — Tablets or powders to enrich water
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1. Water tank
2. PAC filter

3. Pump
4. RO filter
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5. CF filter
6. Heater

7. Control panel

Filter replacement

When the filter life reaches 20%, the life indicator will turn orange and the filter needs to be replaced.

Disconnect the power cord, remove the
top cover and remove the old filter.

Turn the filter
counterclockwise
and remove it.

Press the ,V
button, the cover
pops off and you
can remove it.

Insert the new filter.

Turn the filter
clockwise, make sure
the filter is firmly in
place and replace the
top cover.
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Reset

Press and hold the
»,Reset” button and
then press this button
to select the filter to
be replaced. Press
the ,Reset” button
repeatedly for a long
time to complete the
change.

Note: The original filter must be used for replacement to ensure the safety of the drinking water..



Troubleshooting

The Problem Solution

The device does not produce
water

Check if there is water in the tank.

Check the filter for blockages.

The water flow is small

Check if the filter is clogged or should have been replaced already.

Water doesn't taste good

Check that all components of the device are in place.

Check that the parts in the outlet are tightly bolted, repositioned in

the teeth or displaced.

Check that the silicone gasket in the drain is in good condition.

Electricity leakage,
equipment voltage

The appliance is plugged into an improperly grounded outlet.

The device does not produce
hot water

Make sure the power is on.

The thermostat guard on the heating vessel does not reset.

Error codes

E1 Contact an authorized G21 service.

E2 Contact an authorized G21 service.

E3 Contact an authorized G21 service.

E4 Contact an authorized G21 service.

E5 The inlet water temperature is below | Fill the tank with water at a temperature of
5 °C. 5-38°C.

Technical specification: %

Voltage: 220-240 V

Frequency: 50 Hz

Power: 2200 W

Heating power: 2200 W

Power consumption: 0.1 kWh/24 h

Water heating capacity: 18L/h (> or equal to 90 °C)
Filtration flow: 7.8 L/h

Applicable water temperature: 5-38 °C

Product dimensions: 450*200*387 mm

The English version of the manual is an exact translation of the original manufacturers instructions.

Images used in this manual are for illustrational purposes only and may differ from the actual product.



Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben.
Bevor Sie dieses Geréat verwenden, lesen Sie bitte dieses Handbuch.

Auspacken und Wartung

Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial und stellen Sie den Wasseraufbereiter an den
gewlinschten Ort. Da der Tank regelmaBig aufgeflllt werden muss, empfehlen wir, das Gerat in der
Nahe des Wasserhahns aufzustellen.

Sollten bei der Installation oder im Betrieb Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an den G21
Autorisierten Service unter servisg21@penta.cz.

Wissen Sie, dass...

...Sie sich fir eine umweltfreundlichere und nachhaltigere Losung entscheiden, indem Sie ein
Umkehrosmose-Filtersystem kaufen? Ein groBer Vorteil einer Osmoseanlage ist die Verringerung des
Verbrauchs von Wasser in Flaschen, wodurch die hohen Kosten fiir die Herstellung von Plastikflaschen,
den Transport, kostspielige Recyclingprozesse und erhebliche Mengen an Plastikmill entfallen.

Sicherheitshinweise

1. Waschen Sie das Gehause des Gerats nicht unter flieBendem Wasser. Reinigen Sie es vorsichtig
mit einem feuchten Tuch.

2. SchlieBen Sie das Gerat nicht an eine Verlangerungssteckdose an.
3. Das Gerat muss auf einem festen und ebenen Untergrund stehen.

4. Fullen Sie kein tribes Wasser, Eiswirfel oder andere fliissige Mischungen wie Milch und
Fruchtséfte in den Wassertank.

5. Vermeiden Sie beim AusgieBen von Wasser den Kontakt zwischen der Auslaufdiise und dem
Wasser in der Tasse oder dem Glas, um ein Verstopfen der Auslaufdiise zu vermeiden.

6. Dieses Gerat ist nicht fir die Verwendung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit kdrperlichen
Behinderungen bestimmt, oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnde Erfahrung und Kenntnisse,
wenn die fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person sie nicht beaufsichtigt oder sie nicht in die
Benutzung des Geréts eingewiesen hat. Kein Kind darf das Gerét unbeaufsichtigt reinigen oder warten.

7. Wenn das Netzkabel beschéadigt ist, muss es von einem autorisierten G21-Servicecenter
ausgetauscht werden.

8. Fullen Sie Wasser mit einer Temperatur von 5 - 38 °C in den Wassertank.

9. WennSieunmittelbarnachdemAusgieBenvonheiBemWassereinProgrammmitniedrigerer Temperatur
wahlen, ist die Anfangstemperatur des Wassers immer noch heiB. Dabei handelt es sich nicht um
einen Fehler, sondern um Riickstande aus dem vorherigen Vorgang. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie
das Wasser nach dem heiBen Temperaturmodus einfiillen, um Verbriihungen zu vermeiden.

10. Entspricht das zugefuhrte Wasser nicht den Normen fir kommunales Leitungswasser, verkurzt
sich die Lebensdauer der Filter erheblich.

Hinweis
1. Dieses Gerat ist mit einem quantitativen Wasserauslassschutz ausgestattet. Sobald der
Wasserauslauf 500 ml Uberschreitet, wird er automatisch gestoppt.

2. Halten Sie beim AusgieBen von heiBem Wasser nicht die Hand unter den Wasserauslauf, um sich
nicht zu verbriihen.

3. Sicherheitssperre: Das Gerat aktiviert automatisch eine Sicherheitssperre, um zu verhindern,
dass das Hochtemperaturprogramm nach zehn Sekunden Inaktivitat eingestellt wird.



Beschreibung des Gerats
Abdeckung des Wassertanks
Wassertank

Kérper

Bedienfeld

Wasserauslass

Tropfschale
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Bedienfeld

1. Die blinkende Anzeige zeigt an, dass das Wasser gefiltert wird und nicht ausgegossen werden
kann. Wenn die Anzeige erlischt, ist die Wasserfilterung abgeschlossen.

2. Wenn diese Anzeige orange leuchtet, ersetzen Sie den markierten Filter.

3. Anzeige des Wassermangels im Tank.

4. Serviceanzeige - lesen Sie die Bedienungsanleitung oder wenden Sie sich an ein autorisiertes
G21-Servicezentrum.

5. Auswahl der Wassertemperatur - fur die Warmwassertemperatur zunachst die Anzeige durch
kurzes Driuicken der Sperrtaste (Nr. 7) entriegeln.

6. Schnellauswahl der Wassermenge — 300 ml
Um 300 ml Wasser einzuflillen, driicken Sie die Taste mit der Aufschrift 300 ml. Das Gerat
fullt automatisch genau diese Menge.
Um die Wassermenge manuell zu steuern, driicken Sie das gewahlte Programm und
drlicken Sie die Taste zum gewlinschten Zeitpunkt erneut — die Wasserausgabe wird
dadurch gestoppt. Die maximal mdgliche Wassermenge betrdgt 500 ml. Mit dieser Funktion
kénnen Sie die Wassermenge an lhren aktuellen Bedarf anpassen - egal ob Sie ein Glas,
eine Tasse oder eine Flasche flllen.

7. Displaysperre—Halten Sie diese Taste gedriickt, wenn Sie das Programm Tee, Heil3 oder Kaffee
auswahlen méchten.

8. Wash Programm — Spiilen Sie das Gerat.

9. TDS-Wertanzeige — Weitere Informationen zum
TDS-Wert, d. h. der Menge der im Wasser
gelosten Stoffe, finden Sie weiter unten. @

Wassertemperatur der einzelnen Programme:
Normal — Wassertemperatur beim Einfiillen

Milk — 45 °C [@ Muk] [@Nm. @«y i

Honey - 55 °C

5 000

Tea- 80 °C O [[ 1] (S
Coffee —90 °C
Hot - 100 °C o [] Q) [ ] oo
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TDS-Wert-Anzeige

Das Display zeigt den TDS-Wert an — die Menge der im Wasser geldsten Stoffe (Total Dissolved
Solids). Dieser Wert wird am Ausgang des zweiten Umkehrosmosefilters (RO) gemessen und dient
zur ungefahren Kontrolle der Filterleistung.

Wichtig zu wissen:

Dies ist nicht der Endwert des Wassers am Ausgang, sondern der wahrend des Filterprozesses
gemessene Wert.

Der TDS-Wert kann mit der Zeit leicht ansteigen, was vollig normal ist.

Jeder Standort hat unterschiedliche Eingangs-TDS-Werte — sie héngen in erster Linie von der
Zusammensetzung und Harte des Wassers vor Ort ab.

Ein Anstieg des TDS-Wertes kann ebenfalls ein Zeichen fiir einen Filterwechsel sein. Dies hangt
jedoch von der Nutzungsintensitat und der Qualitét des Eingangswassers ab.

Erste Verwendung

1. Stellen Sie das Geréat auf eine ebene Flache - wegen des haufigen
Nachflillens von Wasser ist es ratsam, das Gerat z. B. auf der Max
Klchenzeile in der Nahe des Wasserhahns aufzustellen.

2. Nehmen Sie den Wassertank ab, flillen Sie das Wasser aus dem
Wasserhahn bis zur MAX-Markierung und stellen Sie den Wassertank
wieder an seinen Platz.

3. Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose.

4. Das Gerat spult automatisch das gesamte Filtersystem und die
Leitungen durch. Dieser Vorgang dauert etwa zwei Minuten. Gieen
Sie anschlieBend das Wasser aus dem Tank und fillen Sie ihn mit
sauberem Wasser auf.

5. Das Gerét startet automatisch den Filtervorgang. Nach Abschluss des
Filtervorgangs (Anzeige Nr. 1 links im Display hért auf zu blinken) starten Sie die Spllung mit
dem Programm ,Wash*. Halten Sie diese Taste 3 Sekunden lang gedriickt. Das Gerét entleert
den Tank mit gefiltertem Wasser. Beenden Sie das Programm anschlieBend durch erneutes
Driucken der Taste. Fir eine optimale Wasserqualitdt empfehlen wir, das Programm ,Wash“
zweimal zu wiederholen.

6. Fdllen Sie nach dem Spiilen mit dem Programm ,Wash“ sauberes Wasser in den Tank. Nach
dem Filtern ist das Wasser trinkbar. Flllen Sie den Tank nach dem Filtern wieder auf, um die
Lebensdauer der Filter zu verlangern.

7. Wahlen Sie bei der ersten Inbetriebnahme kein Hochtemperaturprogramm, um Schéaden an der
internen Elektronik zu vermeiden. Wahlen Sie zundchst ein Programm mit Raumtemperatur
und anschlieBend ein Hochtemperaturprogramm.

Taglicher Gebrauch

Dieser Luftreiniger bietet 6 Temperaturmodi. In den Modi ,Honey*, ,Milk“ und ,Normal“ wird
das Wasser automatisch ausgeschittet. Um die anderen drei Hochtemperaturprogramme
auszuwahlen, mussen Sie zundchst die Sperrtaste driicken und gedriickt halten.

Der Wasserguss kann durch Driicken einer beliebigen Temperaturtaste unterbrochen werden.

Hinweis: Wenn Sie nach dem AusgieBen des heiBen Wassers eine niedrigere Temperatur wahlen,
ist es normal, dass zuerst das restliche heiBe Wasser des vorherigen Vorgangs ausflief3t.



Bevor Sie in den Urlaub fahren

Sollte dies nicht der Fall sein, missen die folgenden Schritte befolgt werden, um die Langlebigkeit
der Filter und des Geréts selbst zu gewahrleisten.

1. Leeren Sie den Wassertank und lassen Sie das gesamte Wasser aus dem Innentank im Modus
»,Wash“ ab.

2. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.

3. Beilangerer Abwesenheit (1 bis 3 Wochen) alle Filter entfernen und in einer luftdichten Folie oder
Tite verpacken und im Kuhlschrank aufbewahren.

4. Wenn Sie zurlickkehren, setzen Sie die Filter wieder ein und wiederholen Sie die Schritte im
Kapitel ,,Erste Verwendung“.

Bitte beachten Sie: Bei einer Abwesenheit von mehr als drei Wochen missen die ausgebauten
Filter recycelt und bei der Riickkehr fabrikneue Filter verwendet werden.

Wasseraustausch

Wenn die Anzeige ,,Q*“ aufleuchtet, bedeutet dies, dass sich nur noch Abwasser im Tank befindet.
GieBen Sie es aus und flllen Sie den Reinwasserteil des Tanks bis zum MAX-Fillstand auf.

Warum ist der Wassertank in zwei Teile geteilt und was bedeutet Abwasser?

Um die Lebensdauer der einzelnen Filter und des Gerats zu verlangern, haben wir den Tank in
zwei Teile geteilt: den ersten, in den Frischwasser eingefillt wird, und den zweiten, in den das
sogenannte Abwasser flieBt. Die interne Membran filtert das Abwasser, bis der Frischwasserteil
des Tanks leer ist und nur noch der Abwasserteil gefiillt bleibt. Dadurch wird das Risiko einer
Verstopfung der Membran wéahrend der Filtration reduziert.

Schlafmodus

Nach einer Stunde Inaktivitdt schaltet das Gerat automatisch in den Schlafmodus, um Strom
zu sparen. Um in den Standby-Modus zu wechseln, driicken Sie einfach einen beliebigen
Temperaturmodus.

Temperaturregelung - Modus ,,Coffee”

Wenn die Sperre eingeschaltet ist, driicken Sie lange auf die Taste ,Coffee”, um in den
Temperaturregelungsmodus zu gelangen. Das Geréat zeigt ,,95“ an. Driicken Sie die ,,Coffee”-
Taste, um die Temperatur um 1 °C zu erhohen, driicken Sie die , Tea“-Taste, um die Temperatur
um 1 °C zu senken. Der einstellbare Temperaturbereich betragt 85 - 95 °C. Die Einstellung wird
gespeichert und nach fiinf Sekunden Inaktivitat wieder verlassen.



Funktionen der einzelnen Filter

1. PAC - PP-Filter mit Aktivkohle - Entfernung von Verunreinigungen wie Rost, Sand, abgesetzte
Feststoffe, Entfernung von Restchlor und Absorption von unerwiinschten Geschmacks- und
Geruchsstoffen - Austauschzeitraum 6-12 Monate

2. RO - Reverse Osmosis Filter - Filtergenauigkeit 0,0001 pm, Entfernung von groben
Verunreinigungen, Bakterien und Schwermetallen - Austauschzeit 12-24 Monate.

3. CF-Konhlefilter-verbessertdenGeschmackdesgefilterten Wassers - Austauschzeit6-12 Monate

Warnung: Sehr hartes Wasser beeintréchtigt die Lebensdauer der Filter erheblich. In diesem Fall
kann ein Filterwechsel alle 2-3 Monate erforderlich sein.

Bei hartem Wasser ist eine regelmaBige Wartung erforderlich, damit die Filter und Ventile einwandfrei
funktionieren. Reinigen Sie den Wassertank mindestens einmal pro Woche mit einer seifenlésung,
spulen Sie ihn grindlich aus und trocknen Sie ihn. Spulen Sie das Geréat anschlieBend mit dem
Programm ,Wash* (siehe Punkt 5 im Abschnitt ,,Erste Verwendung®).

Wie erfolgt die Wasserfiltration selbst?

Das Wasser durchlauft zunéchst einen Vorfilter, der Sedimente und anorganische Stoffe wie
Chlor zuverlassig entfernt. Dieser Filter dient in erster Linie dem Schutz der Umkehrosmose-
Filtermembran. Nach der Vorfiltration flieBt das Wasser durch eine Druckerhéhungspumpe und
wird mit einem Schweidruck von 0,4-0,6 MPa durch die Membran gepresst. Diese Membran hat
Filterldcher von nur 0,0001 pm, so dass nur kleinste lonen und Wassermolekile durchgelassen
werden. Aufgrund dieser extrem feinen Struktur der Membran missen auch die gefilterten Stoffe
entfernt werden, um ein Verstopfen zu verhindern. Aus diesem Grund entsteht Abwasser. In der
Endfiltration durchlduft das Wasser einen sekundaren Kohlefilter, der fir einen ausgeglichenen pH-
Wert sorgt und die notwendigen Mineralien und den frischen Geschmack hinzufigt.

Grinde fiir Mineralstoffverlust

Das Umkehrosmoseverfahren ist ein sehr effektives Filterverfahren, das die meisten unerwiinschten
Substanzen wie Pestizide, Schwermetalle, Bakterien und Viren entfernt. Der Filter fangt jedoch
auch einige der natdrlich im Wasser vorkommenden Mineralien ein. Dadurch werden die
Mineralien jedoch nicht vollstandig entfernt — das resultierende Wasser ist nicht destilliert, enthalt
aber dennoch eine Restmenge an Mineralien. Wichtig ist, dass Wasser niemals die Hauptquelle fir
die Mineralstoffzufuhr sein sollte. Der Koérper bezieht die meisten notwendigen Nahrstoffe aus der
Nahrung oder hochwertigen Nahrungsergédnzungsmitteln. Die Umkehrosmose bietet lhnen somit
eine saubere Basis — schadstofffreies Wasser, dem Sie genau das hinzufligen kénnen, was lhr
Kérper wirklich braucht. Keine unerwiinschten Verunreinigungen, nur Reinheit und Kontrolle.

Empfehlungen zur Mineralstoffzugabe in RO-Wasser

1. Mineralisatoren — Spezielle Zusétze fir die Umkehrosmose, die das Wasser mit essentiellen
Mineralien wie Kalzium und Magnesium anreichern.

2. Himalaya-Salz oder Mineraltropfen — Eine natirliche Méglichkeit, dem Wasser Spurenelemente
und Elektrolyte zuzufiihren.

3. Mineralsalzmischungen — Spezielle Mischungen zur Remineralisierung von Wasser.

4. Ernahrung — Sie kdnnen Mineralien auch durch eine ausgewogene Ernghrung (Gemduse, Obst,
NUsse) ergénzen.

5. Mineralstoffpraparate — Tabletten oder Pulver zur Wasseranreicherung.
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3. Pumpe
4. RO-Filter
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5. CF-Filter
6. Heizung

7. Bedienfeld

Austausch des Filters

Wenn die Lebensdauer des Filters 20 % erreicht hat, wird die Lebensdaueranzeige orange und der
Filter muss ausgetauscht werden.

Ziehen Sie das Netzkabel ab, nehmen Sie
die obere Abdeckung ab und entfernen

Sie den alten Filter.

Driicken Sie die
Taste ,V*, die
Abdeckung springt
auf und Sie kénnen
sie abnehmen.

Drehen Sie den
Filter gegen den
Uhrzeigersinn und
nehmen Sie ihn
heraus.

Setzen Sie den neuen
Filter ein.

Drehen Sie den Filter
im Uhrzeigersinn,
vergewissern Sie sich,
dass der Filter fest
sitzt, und bringen Sie
die obere Abdeckung
wieder an.
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Reset

Halten Sie die ,,Reset”-
Taste gedrickt und
drlicken Sie dann
diese Taste, um den
zu ersetzenden Filter
auszuwahlen. Drucken
Sie die ,,Reset“-Taste
wiederholt und lange,
um den Wechsel
abzuschlieBen.

Hinweis: Zum Austausch muss der Originalfilter verwendet werden, um die Sicherheit des
Trinkwassers zu gewahrleisten.



Fehlersuche

Das Gerat produziert kein Prifen Sie, ob sich Wasser im Tank befindet.

Wasser Priifen Sie den Filter auf Verstopfungen.

Der Wasserdurchfluss ist Prifen Sie, ob der Filter verstopft ist oder bereits ausgetauscht
gering werden sollte.

Prifen Sie, ob alle Komponenten des Gerats an ihrem Platz sind.

Prifen Sie, ob die Teile im Auslass fest verschraubt, in den Zéhnen

Wasser schmeckt nicht gut positioniert oder verschoben sind.

Priifen Sie, ob die Silikondichtung im Ablauf in gutem Zustand ist.

Leckstrom, Geratespannung Das Gerét ist an eine nicht ordnungsgemas geerdete Steckdose

angeschlossen.
Das Gert produziert kein Vergewissern Sie sich, dass das Gerét eingeschaltet ist.
Warmwasser Der Thermostatschutz am Heizgefal I&sst sich nicht zurlicksetzen.

Fehlercodes

Code | Fehler Lésung

E1 Wenden Sie sich an einen autorisierten G21-
Kundendienst.

E2 Wenden Sie sich an einen autorisierten G21-
Kundendienst.

E3 Wenden Sie sich an einen autorisierten G21-
Kundendienst.

E4 Wenden Sie sich an einen autorisierten G21-
Kundendienst.

E5 Die Zulaufwassertemperatur liegt | Fullen Sie den Tank mit Wasser mit einer

unter 5 °C. Temperatur von 5 - 38 °C.

Technische Spezifikationen: %

Spannung: 220-240 V

Frequenz: 50 Hz

Leistung: 2200 W

Heizleistung: 2200 W

Stromverbrauch: 0,1 kWh/24 h
Wassererwarmungsleistung: 18L/h (> oder gleich 90 °C)

Filtrationsleistung: 7,8 I/h

Anwendbare Wassertemperatur: 5-38 °C
Abmessungen des Produkts: 450*200*387 mm

Die deutsche Version der Anleitung ist eine genaue Ubersetzung der Anleitung des Herstellers.

Die in diesem Handbuch verwendeten Bilder dienen nur zur lllustration und kdnnen nicht genau
das Produkt entsprechen.



Dékujeme za nakup naseho vyrobku.
Pred pouzitim si prosim prectéte tento navod.

Vybaleni a servis

Odstrante veskery obalovy material a umistéte CistiCku vody na pozadované misto. Vzhledem
k potfebé pravidelného pInéni nadrze doporucujeme zafizeni umistit v blizkosti vodovodniho
kohoutku.

Pokud se pfi instalaci nebo provozu vyskytnou jakékoliv problémy, obratte se na autorizovany
servis G21 na e-mailové adrese servisg21@penta.cz nebo osobné na adrese Kosmeticka 450, 387
11 Katovice.

Vite, zZe...

Velkym pFinosem osmotického systému je snizeni spotfeby balené vody, takze odpadaji vysoké
naklady na vyrobu plastovych lahvi, jejich prepravu, nakladné recyklacni procesy a znacné
mnozstvi plastového odpadu.

Bezpeénostni instrukce

1. Télo zafizeni neomyvejte pod tekouci vodou. Jemné jej oCistéte navlihéenym hadrikem.

2. Nezapojujte zafizeni do prodluzovaci zasuvky.

3. Zafizeni musi stat na pevném a rovném povrchu.

4. Do néadrzky na vodu nepridavejte zakalenou vodu, kostky ledu a jiné tekuté smési, jako je mléko
a ovocné Stavy.

5. Prinalévanivody zamezte kontaktu vystupnitrysky s vodou v §alku nebo sklenici, abyste predesli
ucpani vystupni trysky.

6. Totozafizenineniuréeno pro pouzivaniosobami(vcetnédéti) se snizenymifyzickymi,smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi, nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jim nebyl
poskytnut dohled nebo instrukce tykajici se pouziti spotfebic¢e osobou zodpovédnou za jejich
bezped&nost. Zadné dité nesmi zafizeni &istit ani udrzovat bez dozoru.

7. Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi jej vyménit autorizované servisni stfedisko G21.
Do nadrzky na vodu nalévejte vodu o teploté 5 — 38 °C.

9. Pokudihnedponalévanihorkévodyzvoliteprogramsnizsiteplotou, pocate¢niteplotanapousténé
vody bude jesté horka. Neni to chyba, jedna se o zbytkovy odtok predesiého procesu. Pri
napousténi vody po rezimu s horkou teplotou dbejte opatrnosti, abyste predesli popaleni.

10. Pokud vstupnivoda nesplriuje pozadavky norem na obecnivodu z vodovodd, vyrazné se snizuje
Zivotnost filtrd.

Upozornéni

1. Toto zafizeni je vybaveno kvantitativni ochranou vystupu vody. Jakmile vytok prekro¢i 500 ml,
bude automaticky zastaven.

2. P¥inalévani horké vody nenatahujte ruku pod vytok vody, abyste se neopaiili.

3. Bezpecénostnizamek:zafizeniautomaticky zapne bezpeénostnizamek protinavoleniprogramu
s vysokou teplotou po deseti vtefinach necinnosti.



Popis zarizeni

oo ks N~

Kryt nadrze na vodu
Nadrz na vodu

Télo

Ovladaci panel
Vypust vody
Odkapavaci miska

Kontrolni panel

1.

oD

Teplota vody jednotlivych programi:
Normal - voda o teploté, jez

byla napusténa do nadrze

Milk — 45 °C

Honey - 55 °C

Tea-80°C (&) k] [ o
Coffee — 90 °C
Hot - 100 °C O

Blikajici indikator signalizuje, Ze probiha filtrace vody a nelze ji nalévat. Kdyz indikator zhasne,
filtrace vody je u konce.

Pokud tento indikator sviti oranzové, vyménte oznaceny filtr.

Indikator nedostatku vody v nadrzi.

Indikator servisu — prectéte si instruktazni navod nebo se obratte na autorizovany servis G21.
Volba teploty vody — pro horkou teplotu nejprve odemknéte displej kratkym stisknutim tlacitka
zamku (€. 7).

Rychla volba mnoZzstvi vody - 300 ml

Pro napusténi 300 ml vody stisknéte tlacitko oznac¢ené 300 ml. Pfistroj automaticky napusti
presné tento objem.

Pro manualni kontrolu mnozstvi vody stisknéte zvoleny program a v pozadovany okamzik
stisknéte tlacitko znovu — vydej vody se tim zastavi. Maximalni mozny objem vydeje vody je
500 ml. Tato funkce vam umozni pfizpUsobit mnozstvi vody vas$im aktualnim potfebam — at’
uz plnite sklenici, hrnek nebo lahev.

Zamek displeje - stisknéte a podrzte toto tlacitko, pokud chcete zvolit program Tea, Hot nebo
Coffee

Program Wash - proplach zafizeni

Ukazatel hodnoty TDS - vice o TDS, tedy o mnozstvi rozpusténych latek ve vodé viz odstavec
nize.

G
|

Coffee|

[@ Hot

©
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Zobrazeni hodnoty TDS

Na displeji pfistroje se zobrazuje hodnota TDS - tedy mnozZstvi rozpusténych latek ve vodé (Total
Dissolved Solids). Tento Gdaj je méren na vystupu druhého filtru reverzni osmdézy (RO) a slouzi pro
orientacéni sledovani U¢innosti filtrace.

Je dullezité védét, ze:
Nejde o kone¢nou hodnotu vody na vystupu, ale o hodnotu méfenou v pribéhu filtracniho procesu.

Hodnota TDS se mUze v ¢ase lehce zvy$ovat, coz je zcela normalni jev.

Kazda lokalita ma odlisné vstupni hodnoty TDS - zalezi predevS§im na sloZeni a tvrdosti vody
v dané oblasti.

Zvy$eni hodnoty TDS v ¢ase muzZe byt také signdlem k vymeéné filtracnich vlozek, zavisi vak na
intenzité pouzivani a kvalité vstupni vody.

Uvedeni do provozu

1. Umistétezafizeninarovnémisto—vzhledemkd&astémudoplhovanivody
je vhodné zafizeni postavit napfiklad na kuchyrkou linku v blizkosti Max
vodovodu.

2. Vyjméte nadobu, napustte ¢ast na kohoutkovou vodu po rysku MAX a
vratte nadobu zpét na uréené misto.

3. Zapojte napajeci kabel do zasuvky.

4. Zatizeni automaticky proplachne cely filtracni systém a potrubi. Tento
proces trva cca dvé minuty. Po dokonceni vylijte vodu z nadrze a
znovu ji naplrite ¢istou vodou.

5. Zafizeni automaticky zahdji filtracni proces. Po dokongeni filtrace
(indikator ¢. 1 vlevo na displeji prestane blikat) spustte proplach
zafizeni pomoci programu “Wash”. Stisknéte a podrzte toto tlacitko
po dobu 3 vtefin. Zafizeni vypusti nadrz s prefiltrovanou vodou,
program poté ukoncete opétovnym stiskem tlacitka. Pro dosazeni
vynikajici kvality vody doporucujeme program “Wash” jesté dvakrat
opakovat.

6. Podokoné&eni proplachu zafizeni pomoci programu “Wash” na¢epuijte
Cistou vodu do nadrze. Po prefiltrovani je mozno vodu konzumovat.
Po dokonceni filtrace nadrz opét napliite, prodlouzite tak zivotnost filtr(.

7. P¥i prvnim pouziti nevolte program s vysokou teplotou, abyste predesli poskozeni vnitini
elektroniky. Nejprve zvolte program napfiklad s pokojovou teplotou a az poté s vysokou
teplotou.

Denni pouziti

Tato GistiCka nabizi 6 teplotnich rezimd. Rezim ,Honey*, ,Milk“ a ,Normal“ automaticky spusti
nalévani vody. Pro zvoleni zbylych tfech programi s vysokymi teplotami je tfeba nejprve zmacknout
a podrzet tlagitko zamku.

Nalévani vody Ize prerusit stisknutim libovolného tlacitka teploty.

Poznamka: Pokud po nalévani horké vody zvolite nizsi teplotu, je normalni, Zze nejprve vyteCe
zbytek horké vody z predchoziho procesu.



Odjezd na dovolenou

V pfipadé nepfitomnosti je nutné dodrzet nasleduijici kroky, abyste zajistili dlouhou zivotnost filtr(
i zafizeni samotného.

1. Vyprazdnéte nadrz navodu avypustte veSkerou vodu z vnitini nadrze pomociprogramu ,,Wash*“.
2. Odpojte napajeci kabel ze zasuvky.
3. Pfidlouhodobé nepfitomnosti (1 az 3 tydny) vyjméte vSechny filtry a zabalte je do vzduchotésné
folie nebo sacku a ulozte je do chladnicky.
4. Po navratu vratte filtry na své misto a opakujte kroky z kapitoly ,,Uvedeni do provozu“
Upozornéni: V pfipadé nepfitomnosti del§i nez tfi tydny je nutné vyjmuté filtry recyklovat a po
navratu pouzit zcela nové filtry.

Vyména vody

Kdyz se rozsviti kontrolka ,Q)“, znamena to, Zze v nadrzi uz je pouze odpadni voda. Vylijte ji a znovu
naplite ¢ast nadrze na Cistou vodu po hladinu MAX.

Pro¢ je nadrz na vodu rozdélena na dvé ¢asti a co znamena odpadni voda?

Abychom dosahli delsi Zivotnosti jednotlivych filtr(i a zafizeni samotného, rozdélili jsme nadrz na
dvé ¢Easti — prvni, kam se naléva Cista voda, a druha, kam teCe voda takzvané odpadni. Vnitini
membrana filtruje odpadni vodu dokud neni ¢ast nadrze na Cistou vodu prazdna a plna zdstava
pouze ¢ast na odpadni vodu. Diky tomuto procesu se snizuje potencialni ucpavani membrany
v pribéhu filtrace.

Rezim spanku
Po jedné hodiné necinnosti zafizeni automaticky prejde do rezimu spanku, aby usetfilo spotfebovanou
elektfinu. Pro pfechod do pohotovostniho rezimu sta¢i zmacknout libovolny rezim teploty.

Regulace teploty - rezim ,,Coffee”

Kdyz je zdmek zapnuty, dlouze stisknéte tlacitko ,,Coffee” pro vstup do rezimu regulace teploty.
Zafizeni zobrazuje ,,95¢, stiskem tlacitka ,Coffee” zvySite teplotu o 1 °C, stisknem tlacitka , Tea“
snizite teplotu o 1 °C. Nastavitelné teplotni rozmezi je 85 — 95 °C. Nastavovani se ulozi a ukonéi po
péti vtefindch necinnosti.

Funkce jednotlivych filtr(

1. PAC - PP filtr s aktivnim uhlim - odstranéni necistot jako je rez, pisek, usazené pevné
latky, odstranéni zbytkového chléru a pohiceni nezadoucich chuti a pachl — doba vymény
6-12 mésict

2. RO - Filtr reverzni osmozy — presnost filtru 0,0001 um, odstranéni hrubych nedistot, bakterii
a tézkych kovd — doba vymény 12-24 mésicl

3. CF - Uhlikovy filtr — vylepSuije chut filtrované vody — doba vymény 6-12 mésicl

Upozornéni: Velmi tvrda voda znatelné ovliviiuje Zivotnost filtr(i. V takovém piipadé muze byt
nutné filtry ménit jednou za 2-3 mésice.

Pokud mate tvrdou vodu, je tfeba pro spravnou funkci filtr( a ventill dodrZovat pravidelnou udrzbu.
Alespon 1x tydné umyjte nadrz na vodu jarovym roztokem, radné ji oplachnéte a ususte. Poté
provedte proplach zafizeni pomoci programu “Wash” (viz bod €. 5 v odstavci Uvedeni do provozu).



Oduvodnéni ztraty minerall

Proces reverzni osmozy je velmi U¢inny zplsob filtrace, pfi kterém dochazi k odstranéni vétsiny
nezadoucich latek, jako jsou pesticidy, téZké kovy, bakterie a viry. Spolu s nimi vSak filtr zachyti
i ¢ast mineralnich latek pfirozené se vyskytujicich ve vodé. Nejedna se vSak o Uplné odstranéni
mineral( - vysledna voda neni destilovand, ale stéle obsahuje zbytkové mnozstvi minerald. Je
dulezité si uvédomit, Ze voda by nikdy neméla byt hlavnim zdrojem pfijmu minerélnich latek. Télo
ziskava vétsinu potfebnych zivin ze stravy ¢i kvalitnich doplik(. Reverzni osmoéza vam tak nabizi
Cisty zéklad — vodu zbavenou $kodlivin, do které si mlzete pridat pfesné to, co vase télo skute¢né
potiebuje. Zadné nezadouci piimési, jen &istota a kontrola.

Doporuéeni pro doplnéni mineralt do RO vody
1. Mineralizatory — Specialni dopliiky pro reverzni osmoézu, které obohacuji vodu o zakladni
mineraly, jako je vapnik a hor¢ik.
2. Himalajska stl nebo mineralni kapky - Pfirozeny zplsob dopinéni stopovych prvki
a elektrolytd do vody.
3. Smési mineralnich soli — Specidlni smési prodavané pro remineralizaci vody.
4. Strava — Mineraly doplnite i vyvazenou stravou (zelenina, ovoce, ofechy).
5. Mineralni doplnky — Tablety nebo prasky k obohaceni vody

Jak probiha samotna filtrace vody?

Voda nejprve prochazi pres predfiltr, ktery spolehlivé odstrani usazeniny a anorganické latky, jako
je chlor. Tento filtr slouzi primarné k ochrané membrany filtru reverzni osmézy. Po predfiltraci voda
protéka pres posilovaci ¢erpadlo a je protlactovana membranou pot tlakem 0,4-0,6 MPa. Tato
membrana ma filtraéni otvory o velikosti pouhych 0,0001 pym, diky ¢emuz propusti jen ty nejmensi
ionty a molekuly vody. Vzhledem k této extrémné jemné struktufe membrany musi byt filtrované
latky také odstranény, aby se zabranilo jejimu ucpani. To je divod, pro¢ vznika odpadni voda. P¥i
finalni filtraci prochazi voda sekundarnim uhlikovym filtrem, ktery zajistuje vyvazenou hodnotu pH
a dodava vodeé svézi chut.



3. Cerpadlo
4. Filtr RO

1. Nadrz na vodu
2. Filtr PAC

5. Filtr CF
6. Ohfivac

7. Ovladaci panel

Vymeéna filtru

Kdyz Zivotnost filtru dosahne 20 %, indikator Zivotnosti zacne svitit oranzové a je tfeba provést

vyménu filtru.

Odpojte napajeci kabel, sejméte horni
kryt a vyjméte stary filtr.

Stisknéte ,,V

“ tlacitko, kryt se
vycvakne a mlzete
jej odejmout. jej.

Otocte filtr proti
sméru hodinovych
rucic¢ek a vyjméte

Vlozte novy filtr.

Otocte filtr ve sméru
hodinovych rugicek,
ujistéte se, Ze je filtr
pevné na svém misté a
vloZte zpét horni kryt.
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Reset

Stisknéte a podrzte
tlacitko ,Reset” a poté
stiskem tohoto tlacitka
navolte vymeéneény filtr.
Opakovanym dlouhym
stiskem tlacitka ,Reset”
dokoncite vyménu.

Poznamka: Pro vyménu je nutné pouzit originalni filtr, aby byla zaji§téna nezavadnost pitné vody.



Reseni problému

proven —————Tesent

Zafizeni neprodukuje vodu

Zkontrolujte, zda je voda v nadrzi.

Zkontrolujte, zda neni ucpany filtr.

Tok vody je maly

Zkontrolujte, zda neni ucpany filtr nebo nemél byt jiz vymeénén.

Voda nechutna dobre

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti zafizeni na svém misté.

Zkontrolujte, zda jsou dily ve vypusti pevné pfiSroubovany,
presazeny v zubech nebo posunuty.

Zkontrolujte, zda je silikonové tésnéni ve vypusti v dobrém stavu.

Unik elektiiny, napéti zafizeni

Pfistroj je zapojen v nespravné uzemnéné zasuvce.

Zafizeni neprodukuije teplou
vodu

Zkontrolujte, zda je zapnuto napajeni.

Chrani¢ termostatu na topné nadobé se neresetuje.

Chybové kédy
E1 Obratte se na autorizovany servis G21.
E2 Obratte se na autorizovany servis G21.
E3 Obratte se na autorizovany servis G21.
E4 Obratte se na autorizovany servis G21.
E5 Teplota vstupni vody je nizsi nez 5 °C. | Nadrz napustte vodou o teploté 5 - 38 °C.

Technické parametry: %

Napéti: 220-240 V

Frekvence: 50 Hz

Vykon: 2200 W

Topny vykon: 2200 W

Spotreba elektrické energie: 0.1 kWh/24 h
Kapacita ohrevu vody: 18L/h (> nebo rovno 90 °C)
Tok filtrace: 7.8 L/h

Pouzitelna teplota vody: 5-38 °C
Rozméry produktu: 450*200*387 mm

Ceska verze navodu je presnym prekladem originalniho navodu vyrobce.
Fotografie pouzité v manualu jsou pouze ilustraéni a nemusi se prfesné shodovat s vyrobkem.



Dakujeme za nakup nasho vyrobku.
Pred pouzitim si prosim precitajte tento navod.

Vybalenie a servis

Odstrante vSetok obalovy materidl a umiestnite Cisticku vody na pozadované miesto. Vzhladom na
potrebu pravidelného plnenia nadrze odporu¢ame zariadenie umiestnit v blizkosti vodovodného
kohutika.

Ak sa pri inStalacii alebo prevadzke vyskytnu akékolvek problémy, obratte sa na autorizovany
servis G21 na e-mailovej adrese servisg21@penta.cz.

Viete, Ze...

...obstaranim filtraného systému s reverznou osmoézou volite ekologickejSie a udrzatelnejSie
rieSenie? Velkym prinosom osmotického systému je zniZzenie spotreby balenej vody, takze
odpadaju vysoké naklady na vyrobu plastovych flias, ich prepravu, nakladné recyklacné procesy
a znacné mnozstvo plastového odpadu.

Bezpecénostné instrukcie

1. Telo zariadenia neumyvajte pod te€ucou vodou. Jemne ho ocistite navih€enou handri¢kou.

2. Nezapajajte zariadenie do predlZzovacej zasuvky.

3. Zariadenie musi stat na pevnom a rovnom povrchu.

4. Do nadrzky na vodu nepridavajte zakalenu vodu, kocky ladu a iné tekuté zmesi, ako je mlieko a
ovocné Stavy.

5. Pri nalievani vody zabrante kontaktu vystupnej trysky s vodou v $alke alebo pohari, aby ste
predisli upchatiu vystupnej trysky.

6. Toto zariadenie nie je uréené pre pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo du$evnymi schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a znalosti,
ak im nebol poskytnuty dohlad alebo inStrukcie tykajuce sa pouzitia spotrebi¢a osobou
zodpovednou za ich bezpeénost. Ziadne dieta nesmie zariadenie &istit ani udrziavat bez
dozoru.

7. Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit autorizované servisné stredisko G21.
Do nadrzky na vodu nalievajte vodu s teplotou 5 — 38 °C.

9. Pokial ihned' po nalievani hortcej vody zvolite program s nizSou teplotou, pociatoéna teplota
napustanej vody bude este horuca. Nie je to chyba, jedna sa o zvyskovy odtok predosiého
procesu. Pri napustani vody po rezime s horlicou teplotou dbajte na opatrnost, aby ste
predisli popaleniu.

10. Pokial'vstupnavodanespifiapoziadavky noriemnaobecntivoduzvodovodov, vyrazne saznizuje
zivotnost filtrov.

Upozornenie

1. Totozariadenieje vybavené kvantitativnou ochranou vystupu vody. Hned ako vytok prekro¢i500
ml, bude automaticky zastaveny.

2. Pri nalievani horucej vody nenatahujte ruku pod vytok vody, aby ste sa neoparili.

3. Bezpecénostny zamok: zariadenie automaticky zapne bezpeénostny zamok proti navoleniu
programu s vysokou teplotou po desiatich sekundach nec€innosti.



Popis zariadenia

Kryt nadrze na vodu
Nadrz na vodu

Telo

Ovladaci panel
Vypust vody

oo ks N~

Odkvapkavacia miska

Kontrolny panel

1. Blikajuci indikator signalizuje, Ze prebieha filtracia vody a nemozno ju nalievat. Ked indikator
zhasne, filtracia vody konéi.

Ak tento indikator svieti oranzovo, vymente oznaceny filter.
Indikator nedostatku vody v nadrzi.
Indikator servisu - precitajte si inStruktazny navod alebo sa obratte na autorizovany servis G21.

Volba teploty vody — pre horucu teplotu najskér odomknite displej kratkym stlacenim tlacidla
zamku (€. 7).

Sl S

6. Rychla volba mnozstva vody - 300 ml
Na napustenie 300 ml vody stlacte tlacidlo ozna¢ené 300 ml. Pristroj automaticky napusti
presne tento objem.

Pre manualnu kontrolu mnozstva vody stlacte zvoleny program a v pozadovany okamih
stlacte tlacidlo znova - vydaj vody sa tym zastavi. Maximalny mozny objem vydaja vody je
500 ml. Tato funkcia vdm umozni prispdsobit mnoZstvo vody vasim aktudlnym potrebam —
¢i uz plnite pohar, hrnéek alebo flasu.

7. Zamok displeja - stlacte a podrzte toto tladidlo, ak chcete zvolit program Tea, Hot alebo Coffee

8. Program Wash - preplach zariadenia

9. Ukazovatel hodnoty TDS - viac o TDS, teda o mnozstve rozpustenych latok vo vode vid odsek
nizsie.

Teplota vody jednotlivych programov:

Normal — voda s teplotou, ktora bola napustend do nadrze
Milk — 45 °C

Honey - 55 °C

Tea-80°C G}
Coffee — 90 °C
Hot - 100 °C

G [
] e

Power @ 300m|——
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Zobrazenie hodnoty TDS

Na displeji pristroja sa zobrazuje hodnota TDS - teda mnozstvo rozpustenych latok vo vode (Total
Dissolved Solids). Tento Gdaj je merany na vystupe druhého filtra reverznej osmézy (RO) a sluzi na
orienta¢né sledovanie ucinnosti filtracie.

Je ddlezité vediet, ze:
Nejde o kone¢nu hodnotu vody na vystupe, ale o hodnotu meranu v priebehu filtraéného procesu.
Hodnota TDS sa méze v ¢ase lahko zvySovat, ¢o je Uplne normalny jav.

Kazda lokalita ma odlisné vstupné hodnoty TDS - zalezi predovsetkym na zlozeni a tvrdosti vody
v danej oblasti.

Zvysenie hodnoty TDS v ¢ase mobze byt tieZz signdlom na vymenu filtraénych vloZiek, zavisi v§ak
na intenzite pouzivania a kvalite vstupnej vody.

Uvedenie do prevadzky

1. Umiestnite zariadenie narovné miesto—vzhladom na&asté dopinanie
vody je vhodné zariadenie postavit napriklad na kuchynsku linku v
blizkosti vodovodu.

Max
2. Vyberte nadobu, napustite ¢ast na kohutikovi vodu poa rysku MAX a
vratte nadobu spéat na uréené miesto.

3. Zapojte napdjaci kabel do zasuvky.
4. Zariadenie automaticky preplachne cely filirany systém

a potrubie. Tento proces trva cca dve mindty. Po dokonéeni vylejte
vodu z nadrze a znovu ju naplnte Cistou vodou.

5. Zariadenie automaticky zacne filtracny proces. Po dokonceni
filtracie (indikator ¢. 1 vlavo na displeji prestane blikat) spustite
preplach zariadenia pomocou programu “Wash”. Stlacte
a podrzte toto tlacidlo po dobu 3 sekund. Zariadenie vypusti nadrz
s prefiltrovanou vodou, program potom ukoncite opatovnym stlacenim tlacidla. Na
dosiahnutie vynikajucej kvality vody odporu¢ame program “Wash” eSte dvakrat opakovat.

6. Podokon¢enipreplachuzariadeniapomocouprogramu “Wash” nacapujte Cistivodudonadrze.
Po prefiltrovani je mozné vodu konzumovat. Po dokonCeni filtracie nadrz opéatnaplrite,
predlzZite tak Zivotnost filtrov.

7. Pri prvom pouZiti nevolte program s vysokou teplotou, aby ste predisli poSkodeniu vnutornej
elektroniky. Najprv zvolte program napriklad s izbovou teplotou a az potom s vysokou
teplotou.

Denné pouzitie
Tato CistiCka ponuka 6 teplotnych rezimov. Rezim ,Honey“, ,Milk“ a ,Normal“ automaticky spusti

nalievanie vody. Pre zvolenie zvySnych troch programov s vysokymi teplotami je potrebné najskor
stla¢it a podrzat tlacidlo zamku.

Nalievanie vody je mozné prerusit stlacenim [ubovolného tlacidla teploty.

Poznamka: Ak po nalievani hordcej vody zvolite nizSiu teplotu, je normalne, Ze najskér vytecie
zvys$ok horucej vody z prechadzajiceho procesu.



Odchod na dovolenku
V pripade nepritomnosti je nutné dodrzat nasledujuce kroky, aby ste zaistili dlhd Zivotnost filtrov
aj zariadenia samotného.
1. Vyprazdnite nadrz navodu a vypustite vSetku vodu z vnitornej nadrze pomocou rezimu ,, Wash*“.
2. Odpojte napajaci kabel zo zasuvky.
3. Pridlhodobej nepritomnosti (1 az 3 tyzdne) vyberte vSetky filtre a zabalte ich do vzduchotesnej
folie alebo vrecka a ulozte ich do chladnicky.
4. Po navrate vratte filtre na svoje miesto a opakujte kroky z kapitoly ,,Uvedenie do prevadzky“

Upozornenie: V pripade nepritomnosti dlhSej ako tri tyZdne je nutné vybraté filtre recyklovat a po
navrate pouzit Uplne nové filtre.

Vymena vody

Ked sa rozsvieti kontrolka ,,Q%, znamené to, Ze v nadrzi uz je iba odpadové voda. Vylejte ju a znovu
naplite €ast nadrze na Cistu vodu po hladinu MAX.

Preco je nadrz na vodu rozdelena na dve ¢asti a ¢o znamena odpadova voda?

Aby sme dosiahli dlhsiu zivotnost jednotlivych filtrov a zariadeni samotného, rozdelili sme nadrz na
dve Casti — prvu, kam sa nalieva Cista voda, a druha, kam tecie voda takzvane odpadova. Vnutorna
membrana filtruje odpadovu vodu pokial nie je ¢ast nadrze na Cistu vodu prazdna a plna zostava
iba €ast na odpadovu vodu. Vdaka tomuto procesu sa znizuje potencialne upchavanie membrany
v priebehu filtracie.

Rezim spanku
Po jednej hodine necinnosti zariadenie automaticky prejde do rezimu spanku, aby uSetrilo

spotrebovanu elektrinu. Pre prechod do pohotovostného rezimu staéi stlacit lubovolny rezim
teploty.

Regulacia teploty - rezim ,,Coffee”

Ked' je zamok zapnuty, dlho stlacte tladidlo ,Coffee” pre vstup do rezimu reguldcie teploty.
Zariadenie zobrazuje ,,95%, stlacenim tlacgidla ,,Coffee” zvysite teplotu o 1 °C, stlacenim tlacidla
»Tea“ znizite teplotu o 1 °C. Nastavitelné teplotné rozmedzie je 85 — 95 °C. Nastavovanie sa ulozi
a ukonéi po piatich sekundach necinnosti.

Funkcia jednotlivych filtrov

1. PAC - PP filter s aktivnym uhlim - odstranenie necistot ako je hrdza, piesok, usadené pevné
latky, odstranenie zbytkového chléru a pohltenie neziaducich chuti a pachov — doba vymeny
6-12 mesiacov

2. RO-Filterreverznejosmézy - presnost filtra 0,0001 ym, odstranenie hrubych necistét, baktériia
tazkych kovov — doba vymeny 12-24 mesiacov

3. CF - Uhlikovy filter — vylepSuje chut filtrovanej vody — doba vymeny 6-12 mesiacov

Upozornenie: Velmi tvrda voda znatelne ovplyviuje zZivotnost filtrov. V takom pripade méze byt
nutné filtre menit raz za 2-3 mesiace.

Pokial'mate tvrdu vodu, je treba pre spravnu funkciu filtrov a ventilov dodrziavat pravidelnd udrzbu.
Aspon 1x tyzdenne umyte nadrz na vodu jarovym roztokom, riadne ju oplachnite a ususte. Potom
vykonajte preplach zariadenia pomocou programu “Wash” (vid bod €. 5 v odseku Uvedenie do
prevadzky).



Ako prebieha samotna filtracia vody?

Voda najprv prechadza cez predfilter, ktory spolahlivo odstrani usadeniny a anorganické latky, ako
je chlor. Tento filter sltzi primarne na ochranu membrany filtra reverznej osmézy. Po predfiltracii
voda preteka cez posilhiovacie ¢erpadlo a je pretld¢ana membranou pod tlakom 0,4-0,6 MPa. Tato
membrana ma filtraéné otvory o velkosti iba 0,0001 pm, vdaka ¢omu prepusti len tie najmensie
iény a molekuly vody. Vzhladom k tejto extrémne jemnej Struktire membrany musia byt filtrované
latky tiez odstranené, aby sa zabranilo jej upchatiu. To je dévod, pre¢o vznikd odpadova voda. Pri
findlnej filtracii prechadza voda sekundarnym uhlikovym filtrom, ktory zaistuje vyvazenu hodnotu
pH a sviezu chut.

Odovodnenie straty mineralov

Proces reverznej osmozy je velmi ucinny spdsob filtracie, pri ktorom dochadza k odstraneniu
vacsiny neziaducich latok, ako su pesticidy, tazké kovy, baktérie a virusy. Spolu s nimi vSak
filter zachyti aj ¢ast mineralnych latok prirodzene sa vyskytujucich vo vode. Nejedna sa vSak
o Uplné odstranenie minerdlov - vysledna voda nie je destilovana, ale stale obsahuje zvyskové
mnozstvo mineralov. Je délezité si uvedomit, ze voda by nikdy nemala byt hlavnym zdrojom
prijmu mineralnych latok. Telo ziskava vacsinu potrebnych zivin zo stravy ¢i kvalitnych doplinkov.
Reverzna osmoza vam tak ponuka Cisty zaklad — vodu zbavenu $kodlivin, do ktorej si mozete
pridat presne to, ¢o vase telo skutoéne potrebuje. Ziadne neziaduce primesi, len &istota a kontrola.

Odporuéania na doplnenie mineralov do RO vody

1. Mineralizatory — Specialne dopinky pre reverzni osmdzu, ktoré obohacuijli vodu o zakladné
mineraly, ako je vapnik a horcik.

2. Himalajska sol alebo mineralne kvapky — Prirodzeny sp6sob doplnenia stopovych prvkov
a elektrolytov do vody.

3. Zmesi mineralnych soli — Specidlne zmesi predavané pre remineralizaciu vody.
4. Strava — Mineraly doplnite aj vyvazenou stravou (zelenina, ovocie, orechy).
5. Mineralne doplnky — Tablety alebo prasky na obohatenie vody



1. Nadrz na vodu

2. Filter PAC

3. Cerpadlo
4. Filter RO

5. Filter CF
6. Ohrieva¢

7. Ovladaci panel

Vymena filtra

Ked' Zivotnost filtra dosiahne 20 %, indikator Zivotnosti zacne svietit oranzovo a je potrebné

vykonat vymenu filtra.

Odpojte napajaci kabel, odoberte horny
kryt a vyberte stary filter.

Stlaste ,V*«
tlacidlo, kryt se
vycvakne a mbzete
ho odnat.

Otocte filter proti
smere hodinovych
ruciciek a vyberte
ho.

VlozZte novy filter.

Otocte filter v smere
hodinovych ruciciek,
uistite sa, ze je filter
pevne na svojom
mieste a vloZte spat
horny kryt.
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Reset

Stlacte a podrzte
tlacidlo ,Reset“ a potom
stlacenim tohto tlacidla
navolte vymeneny filter.

Opakovanym dlhym
stlacenim tlacidla
,Reset” dokoncite
vymenu.

Poznamka: Pro vyménu je nutné pouzit origindlni filtr, aby byla zaji§téna nezavadnost pitné vody.



Riesenie problémov

Problém RiesSenie

Zariadenie neprodukuje vodu

Skontrolujte, ¢i je voda v nadrzi.

Skontrolujte, ¢i nie je upchaty filter.

To

k vody je maly Skontrolujte, €i nie je upchaty filter alebo nemal byt vymeneny.

Voda nechuti dobre

Skontrolujte, ¢i su vSetky Casti zariadenia na svojom mieste.

Skontrolujte, ¢i su diely v vypusti pevne priskrutkované, presadené
v zuboch alebo posunuté.

Skontrolujte, ¢i je silikonové tesnenie vo vypusti v dobrom stave.

Unik elektriny, napetie
zariadenia

Pristroj je zapojeny v nespravne uzemnenej zasuvke.

Zariadenie neprodukuije teplu
vodu

Skontrolujte, Ci je zapnuté napajanie.

Chrani¢ termostatu na vykurovacej nadobe sa neresetuije.

Chybové kédy

Kéd | Chyba Riesenie

E1 Obratte sa na autorizovany servis G21.
E2 Obratte sa na autorizovany servis G21.
E3 Obratte sa na autorizovany servis G21.
E4 Obréatte sa na autorizovany servis G21.
E5 Teplota vstupnej vody je nizSia ako 5 °C. | Nadrz napustite vodou s teplotou 5 - 38 °C.

Technické Specifikacie: %

Napatie: 220-240 V

Frekvencia: 50 Hz

Vykon: 2200 W

Vykurovaci vykon: 2200 W

Spotreba elektrickej energie: 0.1 kWh/24 h
Kapacita ohrevu vody: 18L/h (> alebo rovné 90 °C)
Tok filtracie: 7.8 L/h

Pouzitelna teplota vody: 5-38 °C
Rozmery produktu: 450*200*387 mm

Slovenska verzia navodu je presnym prekladom originalneho navodu vyrobcu.

Fotografie pouzité v navode su len ilustraéné a nemusia sa presne zhodovat s vyrobkom.



Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket.
Kérjluk, hasznalat el6tt olvassa el ezeket az utasitasokat.

Kicsomagolas és szervizelés
Tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot, és helyezze a viztisztitot a kivant helyre.
A tartaly rendszeres feltdltésének szikségessége miatt javasoljuk, hogy a készlléket

a csap kozelében helyezze el.
Ha barmilyen probléma mertine fel a beszerelés vagy a miikédés soran, kérjik,
forduljon a G21 hivatalos szervizkdzpontjahoz a servisg21@penta.cz.

Tudja, hogy...

...a forditott ozmézis szlirérendszer megvasarlasaval kornyezetbaratabb és
tartésabb megoldast valaszt? Az ozmdzis rendszer nagy elénye a palackozott

viz fogyasztasanak csdkkentése, kikliszobodlve a mlanyag palackok eléallitasanak
magas koltségeit, a szallitast, a kdltséges Ujrahasznositasi folyamatokat és a jelentés

mennyiségl mianyag hulladékot.

Biztonsagi utasitasok

1.

oD

10.

Ne mossa a késziilék testét folyd viz alatt. Ovatosan, nedves ruhaval tisztitsa meg.
Ne csatlakoztassa a készlléket hosszabbito aljzatba.
A késziléknek szilard és vizszintes fellleten kell allnia.

Netoltsdnzavarosvizet,jégkockatvagymasfolyékonykeveréket, példaultejetésgyliimolcsleveket
a viztartalyba.

Viz kiontésekor kertlje a kifolyd fuvdka és a poharban 1évé viz érintkezését, hogy elkerllje
a kifolyo fuvoka eldugulasat.

Ez a készllék nem alkalmas mozgasseériilt személyek (beleértve a gyermekeket is) altali
hasznalatra, érzékszervi vagy szellemi képességek, illetve tapasztalat és ismeretek hianya
esetén, ha ezek a személyek nem kaptak felligyeletet vagy utasitast a készulék hasznalatara
a készulékeért felel6s személytél. A késziléket gyermek felligyelet nélkil nem tisztithatja .

Ha a tapkabel megsérlil, azt a G21 hivatalos szervizkdzpontjanak kell kicserélnie.
Ontsdn 5-38 °C hémérsékletli vizet a viztartalyba.

Ha kozvetlenll a forré viz bedntése utan alacsonyabb hémérsékletli programot valaszt,
a feltdltendd viz kezdeti hémérséklete még mindig forré lesz. Ez nem hiba, hanem az eléz6
folyamatbdl szarmazé maradék lefolyas. A forrd hémérsékletl izemmaod utan évatosan téltse
fel a vizet, hogy elkerllje a leforrazast.

Ha a bejové viz nem felel meg a varosi csapviz szabvanyoknak, a sz(ir6k élettartama jelentésen
csoOkken.

Figyelmeztetés

1.

Ezakészllékmennyiségivizkivezetésellenivédelemmelvanellatva. Amintakifolyé vizmennyiség
meghaladja az 500 ml-t, a készllék automatikusan leall.

Forré viz kidntésekor ne nyuljon a kezével a vizkifolyé ala, hogy elkerllje a leforrazast.

Biztonsagi zar: a készllék automatikusan aktivalja a biztonsagi zarat, hogy megakaddlyozza a
magas hémérsékletl program beallitasat tiz masodpercnyi inaktivitas utan.



A készllék leirasa

1. Aviztartaly fedele
2. Viztartaly
3. Test
4. Vezérlépanel
5. Vizkivezetés
6. Csepegtet6 talca
Vezérl6panel
1. A villogo jelzd azt mutatja, hogy a vizet éppen sz(rik, és nem lehet kidnteni.Ha ez kialszik,
a vizsz(irés befejez6dott.
2. Ha ez ajelz6 sarga szind, cserélje ki a megijeldlt szUrét.
3. Atartalyban lévé viz alacsony szintjének jelzéje.
4. Szervizkijelz6 - olvassa el a hasznalati Utmutatot, vagy forduljon egy hivatalos G21
szervizkdzponthoz.
5. Vizhémérséklet kivalasztdsa - a meleg hémérséklethez elészor oldja fel a kijelzét
a reteszel6gomb (7) révid megnyomasaval.
6. Gyors vizmennyiség-valasztas — 300 ml
A 300 ml viz adagolasahoz nyomja meg a 300 ml jeldlésti gombot. A készllék
automatikusan pontosan ezt a mennyiséget tolti ki. Ha manudlisan szeretné szabalyozni
a vizmennyiséget, nyomja meg a kivalasztott program gombijat, és a kivant pillanatban
nyomja meg Ujra — ezzel megallitja a viz adagolasat. A maximalisan kiadhaté vizmennyiség
500 ml. Ez a funkcio lehetévé teszi, hogy az éppen szilkséges mennyiséget adagolja — akar
poharba, csészébe vagy palackba tolt.
7. Képerny6zar-nyomjamegéstartsalenyomvaeztagombot,haaTea, Hotvagy Coffee programot
szeretné kivalasztani.
8. Wash program — a készlilék atdblitésére szolgal.
9. TDS-érték kijelzé — az oldott anyagok mennyiségérdl részletesebben lasd lejjebb.

Az egyes programok vizhémérséklete:
Normal — a tartalyba betoltott viz
aktualis h6mérséklete

Milk — 45 °C

Honey - 55 °C [@ ik
Tea-80°C
Coffee — 90 °C [@ Tea
Hot - 100 °C

’@ Normal @Honey
’ @ Hot [@Coﬂee

Power @ 300ml—
|
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TDS-érték kijelzése
A késziilék kijelz6jén megjelenik a TDS-érték (Total Dissolved Solids), vagyis az oldott anyagok

mennyisége a vizben. Ezt az értéket a masodik RO-sz(ir6 (forditott ozmozis) kimenetén mérik, és
a szlrés hatékonysaganak tajékoztatd kévetésére szolgal.

Fontos tudni:
Ez nem a végsé TDS-érték, hanem egy szlrés kdzbeni mérés.
A TDS-érték idével kissé ndvekedhet, ez teljesen normalis.

Minden helyszin mas kiindulasi TDS-értékkel rendelkezik — ez a viz 6sszetételétdl és keménységétdl
fugg.

A TDS-érték ndvekedése jelezheti a szlir6betétek cseréjének sziikségességét is, ez azonban
a hasznalat intenzitasatol és a viz minéségétdl fugg.

Uzembe helyezés

1. Helyezze a készliléket vizszintes helyre - a gyakori vizutantoltés miatt
célszer( a késziléket példaul a konyhapultra, a vizcsap kozelébe Max
helyezni.

2. Vegyekiatartalyt, toltsefelacsapvizrésztaMAXjelzésig, majd helyezze
vissza a tartalyt a tervezett helyre.

3. lllessze be a tapkabelt a fali konnektorba.

4. A készilék automatikusan atobliti a telijes szlrérendszert és
a cs6vezetékeket. Ez a folyamat korilbellil két percet vesz igénybe.
Ha végzett, dntse ki a vizet a tartalybdl, és toltse fel Ujra tiszta vizzel.

5. A készllék automatikusan elinditja a sz(rési folyamatot. A szlrés
befejezése utan (a kijelzd bal oldalan lévé 1-es szamu jelzéfény
abbahagyja a villogast), inditsa el a Wash programot. Tartsa
lenyomva a gombot 3 masodpercig. A készllék kiengedi a mar szlrt vizet a tartalybdl.
A program befejezéséhez ismét nyomja meg a gombot. A kivaloé vizminéség érdekében
ajanlott a Wash programot kétszer megismételni.

6. Azoblitésbefejezéseutantoltsefelatartalytfrissvizzel. Avizszlréseutanazazonnalfogyaszthaté.
A szlrés utan ismét toltse fel a tartalyt — ezzel meghosszabbithatja a szUrék élettartamat.

7. Az elsé hasznalatkor ne valasszon magas hémérsékletli programot, hogy elkeriilje a belsd
elektronika karosodasat. El6szor valasszon szobahdémérsékletli programot, csak ezutan
hasznaljon magasabb hémérsékletet.

Napi hasznalat

Ez a viztisztitd 6 hémérsékleti izemmoddot kinal. A ,Méz“, ,Tej* és ,Normal“ lzemmoddok
automatikusan elkezdik a viz kidntését. A masik harom magas hémérsékletlii program
kivalasztasahoz el6sz6r meg kell nyomnia és lenyomva kell tartania a reteszelé gombot.

A viz kiontése barmelyik hémérséklet gomb megnyomasdaval megszakithato.

Megjegyzés: Ha a forrd viz kidntése utan alacsonyabb hémérsékletet valaszt, normalis, hogy az
el6z6 folyamatbdl megmaradt forrd viz elészor kifolyik.



Nyaralni megy

Tavollét esetén a kovetkezd |épéseket kell kdvetni a szlrék és maga a készllék hosszu
élettartamanak biztositasa érdekében.

1. Uritse ki a viztartalyt, és a ,Wash* lizemmaddban iritse ki az &sszes vizet a belsé tartalybdl.
2. Huzza ki a tapkabelt a konnektorbdl.

3. Hosszabb tavollét esetén (1-3 hét) vegye ki az 6sszes sz(irét, csomagolja be ket légmentesen
zar6 folidba vagy zacskdba, és tarolja 6ket a hlitészekrényben.

4. Amikorvisszatér, cserélje visszaaszlir6ket, ésismételje megaz ,Uzembe helyezés“ szakaszban
leirt Iépéseket.

Megjegyzés: Ha harom hétnél hosszabb ideig van tavol, akkor az eltavolitott sz(ir6ket Ujra kell
hasznositania, és visszatérésekor vadonatuj szliréket kell hasznalnia.

Vizcsere

Amikor a ,,Q“ lampa kigyullad, ez azt jelenti, hogy méar csak szennyviz van a tartalyban. Ontse ki
azt, és toltse fel a vizestartaly részét a MAX szintig.

Miért van a viztartaly két részre osztva, és mit jelent a hulladékviz?

Az egyes sz(ir6k és maga a készllék hosszabb élettartamanak elérése érdekében a tartalyt
két részre osztottuk - az elsébe a tiszta viz kerll, a masodikba pedig az ugynevezett szennyviz
folyik. A bels6 membran addig sz(ri a szennyvizet, amig a tartaly tisztaviz-része ki nem url,
és csak a szennyviz-rész marad tele. Ennek a folyamatnak kdszénhetéen csdkken a membran
eltdmdédésének lehetésége a szlirés soran.

Alvé lizemmod

Egy ¢6ra inaktivitas utan a készllék automatikusan alvé lzemmoddba kapcsol, hogy aramot
takaritson meg. A készenléti lzemmodba valé belépéshez egyszerlien nyomja meg barmelyik
hémeérsékleti izemmaddot.

Hémérsékletszabalyozas - ,, Kavé“ tzemmaod

Ha a zéar be van kapcsolva, nyomja meg hosszan a ,Kavé“ gombot a hémérsékletszabalyozasi
Uzemmodba valé belépéshez. A készllék kijelzéjén megjelenik a ,95% a ,Coffee® gomb
megnyomasaval a hémérsékletet 1°C-kal novelheti, a ,Tea“ gomb megnyomasaval a hémérsékletet
1°C-kal csokkentheti. A bedllithatd hémérséklet-tartomany 85 - 95 °C. A bedllitas elmentésre kertl,
és 6t masodperc inaktivitas utan kilép.

Az egyes sz(ir6k funkcioi

1. PAC - PP sz(rd aktiv szénnel - szennyez6dések, mint példaul rozsda, homok, lellepedett
szilard anyagok eltavolitdsa, maradék klor eltavolitasa és a nemkivanatos izek és szagok
elnyelése - csereperiodus 6-12 hénap

2. RO-ReverseOsmosisFilter-szlirésipontossag0,0001 um,durvaszennyezddések, baktériumok
és nehézfémek eltavolitasa - csereidd 12-24 honap.

3. CF —szénszliré - javitja a szlirt viz izét - csereperiddus 6-12 hénap

Megjegyzés: A nagyon kemény viz jelentésen befolyasolja a szlir6k élettartamat. Ebben az
esetben sziikségessé valhat a szlirék 2-3 havonta térténd cseréje.

Kemény viz esetén a szlir6k és szelepek megfelel6 mikddéséhez rendszeres karbantartas

szikséges. Legalabb hetente egyszer mossa at a viztartalyt forrasvizzel, alaposan oblitse le és
szaritsa meg. Ezutan oOblitse at a készulléket a ,Mosas” programmal (lasd az Uzembe helyezés
cimu rész 5. pontjat).



Hogyan torténik a tényleges vizsziirés?

A viz el6sz06r egy el6sz(irén halad at, amely megbizhatdan eltavolitja az tledékeket és a szervetlen
anyagokat, példaul a klért. Ez a sz(ir6 elsésorban a forditott ozmdzissz(ir6 membranjanak
védelmére szolgdl. Az elészlirés utan a viz egy nyomasfokozé szivattyun aramlik at, és 0,4-0,6
MPa izzasztonyomassal atnyomja a membranon. Ez a membran 0,0001 pm-es szlir6lyukakkal
rendelkezik, amelyek csak a legkisebb ionokat és vizmolekuldkat engedik at. A membran e rendkivdl
finom szerkezete miatt az eltom&dés megelézése érdekében a szlirt anyagokat is el kell tavolitani.
Ezért keletkezik szennyviz. A végsé szlrés soran a viz egy masodlagos szénsz(irén halad at, amely
biztositja a kiegyensulyozott pH-értéket, és hozzaadja a sziikséges asvanyi anyagokat és friss izt.

Az asvanyi anyagok elvesztésének oka

A reverz ozmézis egy rendkiviil hatékony sz(rési eljaras, amely soran a vizbdl eltavolitjak a legtébb
nemkivanatos anyagot, mint példaul a noévényvédd szereket, nehézfémeket, baktériumokat
és virusokat. Ugyanakkor ez a szlir6 a természetesen eléfordulé asvanyi anyagok egy részét is
kiszUri. Ez azonban nem jelenti az asvanyi anyagok teljes eltavolitasat — a végsd viz nem desztillalt
viz, hanem maradék mennyiségben tartalmaz asvanyokat. Fontos megjegyezni, hogy a viz soha
nem lehet a szervezet f6 asvanyianyag-forrasa. A szervezet a sziikséges tapanyagokat elsésorban
az étrendbdl vagy mindségi étrendkiegészitékbdl szerzi be. A reverz ozmozis tehat tiszta alapot
kinal - szennyez6anyagoktdl mentes vizet, amelyhez On pontosan azt adhatja hozzé, amire
a szervezetének sziiksége van. Nincsenek nem kivant adalékok — csak tisztasag és kontroll.

Ajanlasok a RO viz asvanyi anyaggal val6 dusitasahoz:
1. Mineralizalok — Specidlisan reverz ozmdzis rendszerekhez készitett kiegésziték, amelyek
alapvetd asvanyi anyagokkal — példaul kalciummal és magnéziummal - dusitjak a vizet.

2. Himaldja s6 vagy asvanyi cseppek - Természetes moddja a nyomelemek és elektrolitok
potlasanak a vizben.

3. Asvanyisé-keverékek — Specidlisan viz remineralizalaséra értékesitett keverékek.

4. Taplalkozas — Asvényi anyagokat kiegyenstlyozott étrenddel is bevihetiink (zéldségek,
gyUimolcsok, diofélék).

5. Asvanyianyag-kiegésziték — Tabletta vagy por formaju vizdusitok.



1. Viztartaly
2. PAC szlir6

3. Szivattyu
4. RO szlir6
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5. CF sz(r6

6. Flt6berendezés

7. Vezérl6panel

A sz(ir6 cseréje

Amikor a sz(ré élettartama eléri a 20%-ot, az élettartamjelzd narancssargara valt, és a szlrét ki

kell cserélni.

Huzza ki a tapkabelt, vegye le a felsé
fedelet és tavolitsa el a régi szUrét.

Nyomja meg a ,,V“
gombot, a fedél

le fog pattanni és
eltavolithatja.

Forditsa el a sz(r6t
az éramutatd
jarasaval ellentétes
iranyba, és vegye
ki.

Helyezze be az (j
sz(rét.

Forditsa el a szirét az
éramutato jarasaval
megegyezd iranyba,
gy6z8djon meg rola,
hogy a sz(ré szilardan
a helyén van, és
helyezze vissza a felsé
fedelet.
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Reset
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Nyomja meg és tartsa
lenyomva a ,,Reset*”
gombot, majd nyomja meg
ezt a gombot a kicserélt
sz(ird visszaallitasahoz.
Nyomja meg a ,Reset*
gombot tdbbszér hosszan
a csere befejezéséhez.

Megjegyzés: Az ivoviz biztonsaga érdekében a cseréhez az eredeti sz(irét kell hasznalni.



Hibaelharitas

Probléma Megoldas

Ellendrizze, hogy van-e viz a tartalyban.

A késziilék nem termel vizet — — —
Ellendrizze, hogy a sz(ir6 nincs-e eltémddve.

Ellenérizze, hogy a sz(iré nincs-e elttmdédve, vagy nem kellett volna

A viz dramlasa kicsi ) s
kicserélni.

Ellendrizze, hogy a késziilék minden része a helyén van-e.

Ellendrizze, hogy a kimenetben 1évé alkatrészek szilardan be
vannak-e csavarozva, nincsenek-e eltolva a fogakban, vagy el

A viz nem izlik
vannak-e tolva.

Ellendrizze, hogy a szilikon tomités j6 allapotban van-e
a kimenetben.

Elektromos aram szivargasa, | A készllék nem megfelel6en foldelt aljizatba van bedugva.
készulék feszlltsége

A készillék nem termel meleg | Ellendrizze, hogy a késztilék be van-e kapcsolva.

vizet A f(itGedény termosztatvéddje nem &ll vissza.

Hibakédok
E1 Forduljon a G21 hivatalos szervizéhez.
E2 Forduljon a G21 hivatalos szervizéhez.
E3 Forduljon a G21 hivatalos szervizéhez.
E4 Forduljon a G21 hivatalos szervizéhez.
E5 A bemeneti viz h6mérséklete alacsonyabb. | Téltse fel a tartalyt 5 - 38 °C-os vizzel.

M(iszaki adatok: %

Fesziiltség: 220-240 V
Frekvencia: 50 Hz

Teljesitmény: 2200 W

Fltési teljesitmény: 2200 W
Energiafogyasztas: 0,1 kWh/24 h

Vizmelegitési kapacitas: 18 I/h (> vagy egyenlé 90 °C)

Sz(irési aramlas: 7,8 L/h
Alkalmazhaté vizhémérséklet: 5-38 °C
A termék méretei: 450*200*387 mm

A magyar hasznalati utasitas a gyart6tol kapott verzié pontos forditasa.
A kézikdnyvben hasznalt fényképek csak illusztracidok, nem egyeznek meg pontosan a termékkel.



Dzigkujemy za zakup naszego produktu.
Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z niniejsza instrukcja.

Rozpakowywanie i serwisowanie

Usun wszystkie materiaty opakowaniowe i umies¢ oczyszczacz wody w wybranym miejscu. Ze
wzgledu na koniecznos¢ regularnego napetniania zbiornika zalecamy umieszczenie urzadzenia w
poblizu kranu.

Jesdli podczas instalacji lub uzytkowania wystgpia jakiekolwiek problemy, prosimy o kontakt
z autoryzowanym serwisem G21 pod adresem servisg21@penta.cz.

Wiesz, ze...

...kupujac system filtracji odwrdconej osmozy wybierasz bardziej przyjazne dla $rodowiska
i zrownowazone rozwigzanie? Ogromna zaleta systemu osmotycznego jest zmniejszenie
zuzycia wody butelkowanej, wyeliminowanie wysokich kosztow produkcji plastikowych butelek,
transportu, kosztownych proceséw recyklingu i znacznych ilosci odpadoéw z tworzyw sztucznych.

Instrukcje bezpieczenstwa

1. Nie my¢ korpusu urzadzenia pod biezaca woda. Urzadzenie nalezy czyscic delikatnie wilgotng
szmatka.

2. Nie podtaczac urzadzenia do gniazda przedtuzacza.

3. Urzadzenie musi sta¢ na twardej i rownej powierzchni.

4. Do zbiornika na wode nie nalezy dodawa¢ metnej wody, kostek lodu ani innych ptynnych
mieszanek, takich jak mleko i soki owocowe.

5. Podczasnalewaniawodynalezy unika¢ kontaktudyszy wylotowejzwodawfilizancelubszklance,
aby zapobiec zatkaniu dyszy wylotowe;.

6. To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) niepetnosprawne
fizycznie, sensoryczne lub umystowe, lub nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy, jesli nie
zostaly poinstruowane w zakresie obstugi urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo. Zadne dziecko nie moze czysci¢ ani konserwowac urzadzenia bez nadzoru.

7. Jesliprzewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musizosta¢ wymieniony przez autoryzowane centrum
serwisowe G21.

8. WIej do zbiornika wode o temperaturze 5-38°C.

9. W przypadku wybrania programu o nizszejtemperaturze bezposrednio po wlaniu goracej wody,
poczatkowa temperatura wody bedzie nadal wysoka. Nie jest to btad, lecz pozostatosci po
poprzednim procesie. Nalezy zachowac ostrozno$é podczas nalewania wody po przejéciu do
trybu goracej temperatury, aby unikna¢ poparzenia.

10. Jesli doprowadzana woda nie spetnia standardéw miejskiej wody wodociggowej, zywotno$é
filtrow jest znacznie krétsza.

Ostrzezenie

1. Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie ilosciowe wylotu wody. Gdy ilo$¢ wyptywajacej
wody przekroczy 500 ml, urzadzenie zostanie automatycznie zatrzymane.

2. Podczasnalewaniagoracejwodynienalezy wktadac¢rak podwylotwody,abyunikna¢poparzenia.

3. Blokada bezpieczenstwa: urzadzenie automatycznie aktywuje blokade bezpieczenistwa, aby
zapobiec ustawieniu programu wysokiej temperatury po dziesieciu sekundach bezczynnosci.



Opis urzadzenia

oo ks N~

Pokrywa zbiornika wody
Zbiornik na wode
Korpus

Panel sterowania

Wylot wody

Tacka ociekowa

Panel sterowania

1.

Temperatura wody dla kazdego programu:
Normal — woda o temperaturze,

z jaka zostata nalana do zbiornika

Milk — 45 °C

Honey - 55 °C

Tea-80°C

Coffee - 90 °C

Hot - 100 °C

Migajacy wskaznik oznacza, ze woda jest filtrowana i nie mozna jej wylaé. Gdy wskaznik
zgasnie, filtrowanie wody jest zakoriczone.

Jesli wskaznik swieci na pomarariczowo, nalezy wymieni¢ oznaczony filtr.
Wskaznik niskiego poziomu wody w zbiorniku.

Wskaznik serwisowy - przeczytaj instrukcje obstugi lub skontaktuj sie zautoryzowanym centrum
serwisowym G21.

Wybdr temperatury wody - aby wybraé goraca temperature, najpierw odblokuj wyswietlacz,
naciskajac krétko przycisk blokady (#7).

Szybki wybdr ilosci wody — 300 ml

Aby nala¢ 300 ml wody, nacisnij przycisk oznaczony 300 ml. Urzadzenie automatycznie
pobierze doktadnie te ilos¢.

Aby recznie kontrolowag ilos¢ wody, naci$nij wybrany program, a w odpowiednim
momencie nacisnij przycisk ponownie — dozowanie wody zostanie zatrzymane. Maksymalna
mozliwa ilo$¢ wody do nalania to 500 ml. Funkcja ta pozwala dostosowac ilo$¢ wody do
biezacych potrzeb — niezaleznie od tego, czy napetniasz szklanke, kubek czy butelke.
Blokada wyswietlacza — nacisnij i przytrzymaj ten przycisk, aby wybra¢ program Tea, Hot lub
Coffee

Program Wash - ptukanie urzadzenia

Wskaznik wartosci TDS - wigcej o TDS, czyli ilosci rozpuszczonych substancji w wodzie,
znajdziesz w akapicie ponizej.
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Wyswietlanie wartosci TDS

Na wyswietlaczu urzadzenia pojawia sie warto$¢ TDS - czyli ilo$¢ rozpuszczonych substanciji
w wodzie (Total Dissolved Solids). Wartos$¢ ta jest mierzona na wyjsciu drugiego filtra odwréconej
osmozy (RO) i stuzy do orientacyjnego monitorowania skutecznosci filtracji.

Warto wiedzie¢, ze:
Nie jest to ostateczna wartos¢ wody na wyijsciu, lecz wartos¢ mierzona w trakcie procesu filtraciji.
Warto$¢ TDS moze sie z czasem nieznacznie zwiekszac - jest to catkowicie normalne zjawisko.

Kazda lokalizacja ma inne wartosci wejéciowe TDS - zalezy to przede wszystkim od sktadu
i twardosci wody w danym rejonie.

Wzrost wartosci TDS w czasie moze réwniez sygnalizowaé potrzebe wymiany wktadéw
filtracyjnych, co zalezy od intensywnosci uzytkowania i jakosci wody wejsciowe;.

Uruchomienie

1. Ustawi¢ urzadzenie na rédwnym miejscu - ze wzgledu na czeste
uzupetnianie wody zaleca sie ustawienie urzadzenia np. na blacie
kuchennym w poblizu kranu z woda. Max

2. Wyja¢ pojemnik, napemi¢ sekcje wody z kranu do oznaczenia MAX
i odstawi¢ pojemnik w wyznaczone miejsce.

3. Podtaczy¢ przewdd zasilajgcy do gniazdka $ciennego.

4. Urzadzenie automatycznie przeptucze caty system filtrow i przewody
rurowe. Proces ten trwa okoto dwéch minut. Po zakonczeniu wylej
wode ze zbiornika i napetnij go czysta woda.

5. Urzadzenieautomatycznierozpocznieprocesfiltracji. Pojegozakoriczeniu
(wskaznik nr 1 po lewej stronie wyswietlacza przestanie migac)
uruchom ptukanie urzadzenia za pomoca programu ,,Wash”. Nacisnij
i przytrzymaj ten przycisk przez 3 sekundy. Urzadzenie oprdzni
zbiornik z przefiltrowang woda. Program zakoricz ponownym nacis$nieciem przycisku. Aby
uzyskac¢ doskonata jakos$¢ wody, zalecamy powtdrzy¢ program ,Wash” jeszcze dwukrotnie.

6. Po zakonczeniu ptukania przy uzyciu programu ,Wash” nalej czysta wode do zbiornika. Po
przefiltrowaniu woda nadaje sie do spozycia. Po zakorczeniu filtracji ponownie napetnij
zbiornik — przedtuzy to zywotnos¢ filtrow.

7. Podczas pierwszego uzycia nie wybieraj programu z wysoka temperaturg, aby zapobiec
uszkodzeniu wewnetrznej elektroniki. Najpierw wybierz program z woda o temperaturze
pokojowej, a dopiero pdzniej program z goraca woda.

Codzienne uzytkowanie

Ten oczyszczacz oferuje 6 trybdw temperatury. Tryby ,Honey “, ,Milk“ i ,Normal” automatycznie
rozpoczynaja nalewanie wody. Aby wybraé pozostate trzy programy wysokiej temperatury, nalezy
najpierw nacisnac i przytrzymac przycisk blokady.

Nalewanie wody mozna przerwac, naciskajac dowolny przycisk temperatury.

Uwaga: W przypadku wybrania nizszej temperatury po nalaniu goracej wody, normalne jest, ze
pozostata gorgca woda z poprzedniego procesu najpierw sie wyczerpie.



Wyjazd na urlop

W przypadku nieobecnosci nalezy wykonaé nastepujgce czynnosci, aby zapewni¢ dtuga
zywotnos¢ filtréw i samego urzadzenia.

1. Oprdéznic¢ zbiornik wody i spusci¢ cata wode ze zbiornika wewnetrznego w trybie ,,Wash”.
2. Odtaczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazdka elektrycznego.

3. W przypadku dtuzszej nieobecnosci (od 1 do 3 tygodni) nalezy wyjac wszystkie filtry, zawinac je
w szczelng folig lub torbe i przechowywac w lodéwce.

4. Po powrocie nalezy wymienic filtry i powtorzy¢ czynnosci opisane w sekcji ,,Uruchomienie”.

Uwaga: W przypadku nieobecnosci dituzszej niz trzy tygodnie, nalezy poddac recyklingowi wyjete
filtry i uzy¢ zupetnie nowych filtréw po powrocie.

Wymiana wody

Gdy zaswieci sig kontrolka ,,Q)”, oznacza to, ze w zbiorniku znajduje sie tylko zuzyta woda. Nalezy
ja wyla¢ i ponownie napetni¢ zbiornik czysta woda do poziomu MAX.

Dlaczego zbiornik na wode jest podzielony na dwie czesci i co oznacza woda brudna?

Aby wydtuzy¢ zywotnos¢ poszczegdlnych filtrow i samego urzadzenia, podzielilismy zbiornik
na dwie czesci — pierwsza, do ktérej wlewa sie czysta wode, i druga, do ktérej przeptywa tzw.
woda brudna. Wewnetrzna membrana filtruje wode brudna, az czes¢ zbiornika z czysta woda
bedzie pusta, a petna pozostanie tylko cze$¢ z woda brudna. Dzigki temu procesowi zmniejsza sie
potencjalne zatykanie membrany podczas filtracji.

Tryb uépienia
Po godzinie bezczynnosci urzadzenie automatycznie przechodzi w tryb uspienia, aby oszczedzaé
energie elektryczna. Aby przej$¢ do trybu czuwania, wystarczy nacisnaé dowolny tryb temperatury.

Regulacja temperatury - tryb ,,Coffee”

Gdy blokada jest wtgczona, nacisnij i przytrzymaj przycisk ,,Coffee”, aby przej$¢ do trybu regulaciji
temperatury. Urzadzenie wyswietli ,95”, nacisnij przycisk ,Coffee”, aby zwigekszy¢ temperature
0 1°C, nacisnij przycisk ,,Tea”, aby zmniejszy¢ temperature o 1°C. Zakres regulowanej temperatury
wynosi 85 — 95°C. Ustawienie zostanie zapisane i wytagczone po pieciu sekundach bezczynnosci.

Funkcje poszczegdlnych filtréw

1. PAC - PP z weglem aktywnym - usuwanie zanieczyszczen takich jak rdza, piasek, osadzone
ciata state, usuwanie resztkowego chloru oraz pochtanianie niepozadanych smakéw
i zapachéw - okres wymiany 6-12 miesigcy

2. RO-filtrodwréconejosmozy - doktadnos¢ filtra 0,0001 um, usuwanie grubych zanieczyszczen,
bakterii i metali ciezkich - okres wymiany 12-24 miesiecy

3. CF - Filtr weglowy - poprawia smak filtrowanej wody - czas wymiany 6-12 miesiecy

Uwaga: bardzo twarda woda znaczaco wptywa na zywotnosc¢ filtréw. W takim przypadku moze
by¢ konieczna ich wymiana co 2-3 miesiace.

Jesli masz twardg wode, dla prawidtowego dziatania filtrow i zaworéw nalezy przestrzegac
regularnej konserwaciji. Przynajmniej raz w tygodniu umyj zbiornik na wode roztworem ptynu do
mycia naczyn, doktadnie go wyptucz i wysusz. Nastepnie uruchom ptukanie urzadzenia za pomoca
programu ,Wash” (patrz punkt 5 w sekcji Uruchomienie urzadzenia).



Jak przebiega sama filtracja wody?

Woda najpierw przechodzi przez filtr wstepny, ktéry niezawodnie usuwa osady i substancje
nieorganiczne, takie jak chlor. Filtr ten stuzy przede wszystkim do ochrony membrany filtra
odwréconej osmozy. Po filtracji wstepnej woda przeptywa przez pompe wspomagajaca i jest
przettaczana przez membrane pod cis$nieniem 0,4-0,6 MPa. Membrana ta ma otwory filtracyjne
o wielkosci zaledwie 0,0001 pm, dzieki czemu przepuszcza tylko najmniejsze jony i czasteczki
wody. Ze wzgledu na niezwykle drobna strukture membrany, filtrowane substancje musza by¢
réwniez usuwane, aby zapobiec zatykaniu. Z tego powodu powstajag Scieki. W koricowej filtraciji
woda przechodzi przez wtérny filtr weglowy, ktéry zapewnia zréwnowazong warto$é pH i dodaje
niezbedne mineraty oraz $wiezy smak.

Uzasadnienie utraty mineratéw

Proces odwrdéconej osmozy to niezwykle skuteczna metoda filtracji, ktéra pozwala usunac
wiekszos¢ niepozadanych substanciji, takich jak pestycydy, metale cigzkie, bakterie czy wirusy.
Wraz z nimi filtr zatrzymuje rowniez czes¢ naturalnie wystepujacych w wodzie mineratow. Nie
oznacza to jednak catkowitego usuniecia mineratéw — uzyskana woda nie jest woda destylowana,
lecz nadal zawiera sladowe ilosci sktadnikow mineralnych.

Warto pamietaé, ze woda nie powinna byé gtéwnym ZzZrédtem mineratéw — organizm czerpie
wiekszos$¢é niezbednych sktadnikéw odzywczych z pozywienia lub wysokiej jakos$ci suplementéw
diety. Odwrécona osmoza zapewnia zatem czysta baze — wode pozbawiong szkodliwych
substancji, do ktérej mozesz dodaé doktadnie to, czego Twoje ciatlo naprawde potrzebuje.
Zadnych niepozadanych dodatkéw — tylko czystoéé i petna kontrola.

Zalecenia dotyczace uzupetniania mineratéw w wodzie po filtracji RO:

1. Mineralizatory — specjalne wktady do systeméw odwrdconej osmozy, ktére wzbogacaja wode
w podstawowe mineraty, takie jak wapn i magnez.

2. Sdl himalajska lub krople mineralne — naturalny sposdb na dostarczenie pierwiastkow
Sladowych i elektrolitow.

3. Mieszanki soli mineralnych — gotowe mieszanki przeznaczone do remineralizacji wody.

4. Dieta — mineraty mozna takze uzupetia¢ poprzez zbilansowang diete (warzywa, owoce,
orzechy).

5. Suplementy mineralne — tabletki lub proszki do wzbogacenia wody w niezbedne sktadniki
mineralne.



1. Zbiornik nawode 3. Pompa
4. Filtr RO

2. Filtr PAC

5. Filtr CF
6. Grzejnik

7. Panel sterowania

Wymiana filtra

Gdy zywotnosc filtra osiagnie 20%), wskaznik zywotnos$ci zmieni kolor na pomaranczowy i filtr

nalezy wymienic.

Odfacz przewdd zasilajacy, zdejmij gérna

pokrywe i wyjmij stary filtr.

Nacisnij przycisk
LV pokrywa
odskoczy i bedzie
mozna ja zdjac.

Obroc filtr

w kierunku
przeciwnym do
ruchu wskazdéwek

zegara i wyjmij go.

W16z nowy filtr.

Obrac¢ filtr w kierunku
zgodnym z ruchem
wskazéwek zegara,
upewnij sie, ze filtr jest
dobrze osadzony

i zatéz goérna pokrywe.
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Reset

Nacisnij i przytrzymaj
przycisk ,Reset”,

a nastepnie nacisnij

ten przycisk, aby
zresetowaé wymieniony
filtr. Nacisnij przycisk
»,Reset” kilkakrotnie
przez diuzszy czas, aby
zakonczy¢ wymiane.

Uwaga: Do wymiany nalezy uzy¢ oryginalnego filtra, aby zapewni¢ bezpieczenstwo wody pitne;.



Rozwiazywanie probleméw

Urzadzenie nie wytwarza Sprawdz, czy w zbiorniku znajduje si¢ woda.
wody Sprawdz, czy filtr nie jest zatkany.
Przeptyw wody jest niski Sprawdz, czy filtr jest zatkany lub czy nie zostat juz wymieniony.

Sprawdz, czy wszystkie czesci urzadzenia sg na swoim miejscu.

Sprawdz, czy czesci w wylocie sg dobrze przykrecone, czy nie

Woda nie smakuje dobrze zostaty przesuniete.
Sprawdz, czy silikonowa uszczelka w odptywie jest w dobrym
stanie.
Wyciek energii elektrycznej, Urzadzenie jest podtagczone do nieprawidtowo uziemionego
napiecie sprzetu gniazdka.

Sprawdz, czy zasilanie jest wigczone.

Urzadzenie nie wytwarza

goracej Zgbezpieczenie termostatu na zbiorniku grzewczym nie resetuje
sie.
Kody btedéw
E1 Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem G21.
E2 Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem G21.
E3 Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem G21.
E4 Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem G21.
E5 Temperatura wody na wlocie jest | Napetnij zbiornik woda o temperaturze 5 - 38 °C
nizsza niz 5 °C.

Specyfikacja techniczna: %

Napigcie: 220-240 V
Czestotliwos$é: 50 Hz

Moc: 2200 W

Moc grzewcza: 2200 W
Zuzycie energii: 0,1 kWh/24 h

Wydajnos$¢ podgrzewania wody: 18 I/h (> lub réwna 90 °C)
Przeptyw filtracji: 7,8 I/h

Stosowana temperatura wody: 5-38 °C

Wymiary produktu: 450*200*387 mm

Polska wersja jezykowa instrukcji jest doktadnym ttumaczeniem oryginalnej instrukcji producenta.
Zdjecia wykorzystane w tym podreczniku sa jedynie ilustracja i nie moze doktadnie dopasowac produkt.
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Zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod.
Prije uporabe ove jedinice, procitajte ovaj priruénik.

Raspakiravanje i servis

redovitim punjenjem spremnika, preporuujemo postavljanje uredaja blizu slavine za vodu. Ako
imate bilo kakvih problema tijekom instalacije ili rada, obratite se ovlastenom servisu G21 putem
e-mail adrese: servisg21@penta.cz.

Jeste li znali...

...da kupnjom sustava za filtriranje reverzne osmoze, odabirete ekoloski prihvatljivije i odrzivije
rieSenje? Velika prednost osmotskog sustava je smanjenje potrosnje flasirane vode, tako da se
eliminiraju visoki troSkovi proizvodnje plasti¢nih boca, njihov transport, skupi procesi recikliranja
i znacajna koli¢ina plasti¢nog otpada.

Sigurnosne upute

1. Ne perite tijelo uredaja pod tekuéom vodom. Njezno ga ocistite vlaznom krpom.

2. Ne spajajte uredaj u produznu uti¢nicu.

3. Uredaj mora stajati na ¢vrstoj i ravnoj povrsini.

4. Nemojte dodavati mutnu vodu, kockice leda i druge tekué¢e mjesavine poput mlijeka i voénih
sokova u spremnik za vodu.

5. Prilikom ulijevanja vode izbjegavajte kontakt izlazne mlaznice s vodom u $alici ili €asi kako biste
sprijecili zacepljenje izlazne mlaznice.

6. Ovajuredajnije namijenjenzauporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, ako nadzor ili upute
u vezi s uporabom uredaja nije pruzila osoba odgovorna za njihovu sigurnost. Nijedno dijete
ne smije Cistiti ili odrzavati uredaj bez nadzora.

7. Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti ovlasteni servisni centar G21.

8. Ulijte vodu temperature od 5 — 38 °C u spremnik za vodu.

9. Ako odmah nakon ulijevanja tople vode odaberete program s nizom temperaturom, pocetna
temperatura napunjene vode i dalje ¢e biti vru¢a. To nije pogreska, to je preostalo otjecanje
prethodnog procesa. Budite oprezni prilikom punjenja vode nakon nacina rada s vru¢om
temperaturom kako biste izbjegli opekline.

10. Ako ulazna voda ne zadovoljava zahtjeve standarda za komunalnu vodu iz slavine, vijek trajanja
filtara se znacajno smanijuje.

Upozorenje

1. Ovaopremaopremljenajekvantitativnomzastitom odispustanjavode. Cimistjecanje prijede 500
ml, automatski ¢e se zaustaviti.

2. Prilikom ulijevanja vruc¢e vode, nemojte ispruzati ruku ispod mlaznice za vodu kako biste izbjegli
opekline.

3. Sigurnosna blokada: uredaj ¢e automatski ukljuciti sigurnosnu bravu protiv odabira programa

visoke temperature nakon deset sekundi neaktivnosti.



Opis uredaja
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Poklopac spremnika za vodu
Spremnik za vodu

Tijelo

Upravljacka plo¢a

Izlaz vode

Posuda za skupljanje tekucéine

Upravljacka plo¢a

1.
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Temperatura vode pojedinih programa:
Normal - voda na temperaturi koja je napunjena

u spremnik O
Milk — 45 °C

Honey - 55 °C -
Tea-80°C l@ N\i\k] l@ Normal @-«me\% H
Coffee — 90 °C

Hot - 100 °C Ol [ mt] [Sheoes

Trepcudi indikator pokazuje da se voda filtrira i da se ne moze izliti. Kad se indikator ugasi,
filtriranje vode je zavrSeno.

Ako je ovaj indikator zute boje, zamijenite oznaceni filtar.

Pokazatelj nestasice vode u spremniku.

Servisni indikator — procitajte upute za uporabu ili se obratite ovlastenom servisu G21.
Odabir temperature vode — za vru¢u temperaturu prvo otklju€ajte zaslon kratkim pritiskom na
tipku za zaklju¢avanje (br. 7).

Brzi odabir koli¢ine vode - 300 ml

Za punjenje 300 ml vode pritisnite gumb oznacen s 300 ml. Uredaj ¢e automatski napuniti
to¢no taj volumen.

Za ru¢no upravljanje koliCinom vode pritisnite odabrani program i ponovno pritisnite gumb

u zeljenom trenutku - time Cete zaustaviti tocenje vode. Maksimalni moguci volumen
ispustene vode je 500 ml. Ova funkcija omogucuje vam prilagodavanije koli¢ine vode vasim
trenutnim potrebama - bez obzira punite li ¢asu, Salicu ili bocu.

Zaklju¢avanje zaslona - pritisnite i drzite ovaj gumb ako Zelite odabrati program Caj, Vruéa voda
ili Kava

Program Wash - ispiranje uredaja

Pokazatelj TDS vrijednosti - vise o TDS-u, tj. koli¢ini otopljenih tvari u vodi, pogledajte
u donjem odlomku.

5 0060

Power @ 300m|——
|
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Prikaz TDS vrijednosti

Zaslon uredaja prikazuje TDS vrijednost - koli¢inu otopljenih tvari u vodi (Ukupno otopljene krute
tvari). Ovaj se podatak mjeri na izlazu drugog filtera reverzne osmoze (RO) i sluzi kao priblizno
pracéenje ucinkovitosti filtracije.

Vazno je znati da:
Ovo nije konac¢na vrijednost vode na izlazu, ve¢ vrijednost izmjerena tijekom procesa filtracije.
Vrijednost TDS-a mozZe se s vremenom malo povecati, $to je potpuno normalno.

Svaka lokacija ima razli¢ite ulazne TDS vrijednosti - to prvenstveno ovisi o sastavu i tvrdoc¢i vode
u tom podrucju.

Povecanje TDS vrijednosti s vremenom takoder moze biti signal za zamjenu filter uloZzaka, ali ovisi
o intenzitetu koristenja i kvaliteti ulazne vode.

Pustanje u rad

1. Postaviteuredajnaravnomjesto—zbogcestognadopunjavanjavodom, Max
preporucljivo je postaviti uredaj, na primjer, na kuhinjsku cijev u blizini
dovoda vode.

2. Uklonite spremnik, napunite dio vode iz slavine do oznake MAX
i vratite spremnik na predvideno mjesto.

3. Priklju¢ite kabel za napajanje u uti¢nicu.

4. Uredajautomatskiispire cijelisustavfiltriranjaicjevovode. Tajpostupak
traje oko dvije minute. Kada zavrsite, ispraznite vodu iz spremnika i
napunite ga ¢istom vodom.

5. Uredaj ¢e automatski pokrenuti proces filtracije. Nakon $to je filtracija
zavr$ena (indikator br. 1 s lijeve strane zaslona prestane treptati),
zapocnite ispiranje uredaja programom ,Wash*. Pritisnite i drzite ovu tipku 3 sekunde. Uredaj
Ce isprazniti spremnik filtriranom vodom, a zatim ée program zavrsiti ponovnim pritiskom na
tipku. Za postizanje izvrsne kvalitete vode preporu¢ujemo da program ,Wash“ ponovite jo$
dva puta.

6. Nakon ispiranja uredaja programom ,Wash*, ulijte Cistu vodu u spremnik. Nakon filtriranja voda
se moze konzumirati. Nakon filtriranja, ponovno napunite spremnik kako biste produzili vijek
trajanja filtera.

7. Prilikom prve uporabe nemojte odabrati program s visokom temperaturom kako biste sprijecili
oSte€enje unutarnje elektronike. Prvo odaberite program sa sobnom temperaturom, na
primjer, a zatim program s visokom temperaturom.

Svakodnevna uporaba

automatski ¢e poceti ulijevati vodu. Za odabir preostala tri visokotemperaturna programa prvo
morate pritisnuti i zadrzati tipku za zaklju¢avanje.

Izlijevanje vode moze se prekinuti pritiskom na bilo koju tipku za temperaturu.

Napomena: Ako odaberete nizu temperaturu nakon ulijevanja tople vode, normalno je da ostatak
tople vode iz prethodnog postupka prvo procuri.



Odlazak na godisnji odmor

U sluéaju odsutnosti, potrebno je slijediti sliedece korake kako bi se osigurao dugi vijek trajanja
filtara i samog uredaja.

1. Ispraznite spremnik za vodu i ispraznite svu vodu iz unutarnjeg spremnika s pomocu ,Wash”
nacina rada.

2. Odspojite kabel napajanja iz uti¢nice.

3. U dugotrajnoj odsutnosti (1 do 3 tjedna) uklonite sve filtre i spakirajte ih u hermeticki zatvorenu
foliju ili vrec€icu i pohranite u hladnjak.

4. Nakon povratka, vratite filtre na njihovo mjesto i ponovite korake iz poglavlja ,,Pustanje u rad”.

Oprez: U slu¢aju odsutnosti dulje od tri tjedna, potrebno je reciklirati uklonjene filtre i koristiti
potpuno nove filtre po povratku.

Zamjena vode

Kada se upali indikator ,,Q)” to znadi da je u spremniku ostala samo otpadna voda. Izlijte ga
i napunite dio spremnika za Cistu vodu do razine MAKS.

Zasto je spremnik za vodu podijeljen na dva dijela i $to znaci otpadna voda?

Kako bismo postigli dulji vijek trajanja pojedinacnih filtera i samog uredaja, spremnik smo podijelili
na dva dijela - prvi, gdje se ulijeva Cista voda, i drugi, gdje teCe tzv. otpadna voda. Unutarnja
membrana filtrira otpadnu vodu sve dok se dio spremnika s ¢istom vodom ne isprazni, a ostane
samo dio s otpadnom vodom pun. Zahvaljujuc¢i ovom procesu smanjuje se potencijalno zacepljenje
membrane tijekom filtracije.

Stanje mirovanja

Nakon jednog sata neaktivnosti, uredaj automatski prelazi u stanje mirovanja kako bi ustedio
potroSenu elektriénu energiju. Jednostavno pritisnite bilo koji temperaturni nacin rada za ulazak
u stanje pripravnosti.

Regulacija temperature - nacin rada ,,Coffee”

Kada je zaklju¢avanje uklju¢eno, dugo pritisnite gumb ,Coffee” za ulazak u nacin rada za
kontrolu temperature. Uredaj prikazuje “95”, pritisnite tipku ,Coffee” za povecéanje temperature
za 1 °C, pritisnite tipku , Tea” za smanjenje temperature za 1 °C. Podesivi temperaturni raspon je
85— 95 °C. Postavka se sprema i prekida nakon pet sekundi neaktivnosti.

Funkcija pojedinacnih filtara

1. PAC - PP filter s aktivnim ugljenom - uklanjanje necisto¢a poput hrde, pijeska, sedimenata,
uklanjanje zaostalog klora i apsorpcija nezelijenih aroma i mirisa — vrileme zamjene
6-12 mjeseci

2. RO - Filtar reverzne osmoze - to¢nost filtra 0,0001 pm, uklanjanje grubih necistoca, bakterija i
teskih metala - vrijeme zamjene 12-24 mjeseca

3. CF - poboljsava okus filtrirane vode - vrijeme zamjene 6-12 mjeseci

Upozorenje: Vrlo tvrda voda znacajno utjece na vijek trajanja filtera. U tom slucaju, filtere ¢e

mozda biti potrebno mijenjati svaka 2-3 mjeseca.

Ako imate tvrdu vodu, redovito odrzavanje je potrebno za pravilno funkcioniranje filtera i ventila.

Barem jednom tjedno operite spremnik za vodu izvorskom otopinom, temeljito ga isperite i osusite.

Zatim isperite uredaj pomocu programa ,,Pranje” (vidi toc¢ku 5 u odjeljku Pocetak rada).



Kako funkcionira sama filtracija vode?

Voda prvo prolazi kroz predfilter koji pouzdano uklanja naslage i anorganske tvari poput klora.
Ovaj se filtar prvenstveno koristi za zastitu membrane filtra reverzne osmoze. Nakon predfiltracije,
voda teCe kroz pumpu za poviSenje tlaka i potiskuje se kroz membranu pod pritiskom od
0,4-0,6 MPa. Ova membrana ima otvore za filtriranje od samo 0,0001 pm ,$to omogucuje prolazak
samo najmanijih iona i molekula vode. Zbog ove izuzetno fine membranske strukture, filtrirane tvari
takoder se moraju ukloniti kako bi se sprijecilo zacepljenje. 1z ovog razloga nastaju otpadne vode.
Tijekom zavrsne filtracije voda prolazi kroz sekundarni filtar s ugljikom, koji osigurava uravnotezenu
pH vrijednost i dodaje potrebne minerale i svjez okus.

Razlozi gubitka minerala

Proces reverzne osmoze vrlo je u€inkovita metoda filtracije koja uklanja vecinu nezeljenih tvari,
poput pesticida, teSkih metala, bakterija i virusa. Medutim, filter takoder hvata neke minerale koji
se prirodno nalaze u vodi. Medutim, to ne uklanja minerale u potpunosti - dobivena voda nije
destilirana, ali i dalje sadrzi preostalu koli¢inu minerala. Vazno je zapamtiti da voda nikada ne bi
trebala biti glavni izvor unosa minerala. Tijelo dobiva veéinu potrebnih hranjivih tvari iz hrane ili
kvalitetnih dodataka prehrani. Reverzna osmoza vam tako nudi ¢istu bazu - vodu bez Stetnih tvari,
kojoj mozete dodati upravo ono $to vasem tijelu stvarno treba. Nema nezeljenih necisto¢a, samo
Sistoc¢a i kontrola.

Preporuke za dodavanje minerala u RO vodu

1. Mineralizatori- Posebniaditivizareverznu osmozu kojiobogacuju vodu esencijalnim mineralima,
poput kalcija i magnezija.

2. Himalajska sol ili mineralne kapi — Prirodan nacin dodavanja elemenata u tragovima i elektrolita
u vodu.

3. Mijesavine mineralnih soli — Posebne mjesavine koje se prodaju za remineralizaciju vode.

4. Prehrana - Minerale mozete nadopuniti i uravnotezenom prehranom (povrée, voce, orasasti
plodovi).

5. Mineralni dodaci — Tablete ili prasci za obogacivanje vode.



1. Spremnik za vodu 3. Pumpa
2. PAC filter 4. RO filter

5. CF filter
6. Grijac

7. Upravljacka plo¢a

Zamijena filtra

Kada vijek trajanja filtra dosegne 20%, indikator vijeka trajanja pocinje svijetliti naran¢asto i filter

treba zamijeniti.

Odspojite kabel napajanja, uklonite gornji
poklopac i uklonite stari filtar.

Pritisnite tipku “”,  Okrenite filtar u

poklopac se smjeru suprotnom
zatvarai mozete ga  ©0d kazaljke na
ukloniti. satu i uklonite ga.

Umetnite novi filtar.

Okrenite filtar u smjeru
kazaljke na satu,
provjerite je li ¢vrsto
na mjestu i vratite
gornji poklopac.
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Reset

Pritisnite i zadrzite tipku
»,Reset”, a zatim pritisnite
ovu tipku za odabir
zamijenjenog filtra.

Pritisnite tipku ,,Reset”
viSe puta na duze vrijeme
kako biste dovrsili
zamjenu.

Napomena: za zamjenu mora se koristiti originalni filtar kako bi se osigurala sigurna pitka voda.



Rjesavanje problema

Uredaj ne proizvodi vodu

Provjerite ima li vode u spremniku.

Provijerite je li filtar zacepljen.

Protok vode je mali

Provijerite je li filtar zacepljen ili treba Ii biti zamijenjen.

Voda nije dobrog okusa

Provijerite jesu li sve komponente uredaja na mjestu.

Provjerite jesu li dijelovi u ispustu évrsto priévrséeni, postavljeni

u zupcima ili pomaknuti.

Provijerite je li silikonska brtva u izlazu u dobrom stanju.

Curenje elektri¢ne energije,
napon opreme

Uredaj je priklju¢en u nepravilno uzemljenu uti¢nicu.

Uredaj ne proizvodi toplu
vodu

Provjerite je li napajanje uklju¢eno.

Ne resetira se zastitnik termostata na posudi za grijanje.

Kodovi pogresaka

Sifra | Greska Rjesenje

E1 Obratite se ovlastenom servisu G21.

E2 Obratite se ovlastenom servisu G21.

E3 Obratite se ovlastenom servisu G21.

E4 Obratite se ovlastenom servisu G21.

E5 Temperatura ulazne vode je ispod | Napunite spremnik vodom na temperaturi od
5°C. 5-38°C.

Tehnicka specifikacija:

Napon: 220-240 V

Frekvencija: 50 Hz

Snaga: 2200 W

Snaga grijanja: 2200 W
Potrosnja energije: 0.1 kWh/24 h

Kapacitet grijanja vode: 18 I/h (> ili jednako 90 °C)

Protok filtracije: 7.8 I/h
Primjenjiva temperatura vode: 5-38 °C
Dimenzije proizvoda: 450*200*387 mm

Hrvatska verzija upute to¢an je prijevod originalne upute proizvodaca.

Fotografije upotrijebljene u uputi ilustrativne su i ne moraju biti u potpunosti identi¢ne s proizvodom.
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Zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka.
Pred uporabo te enote preberite ta prirocnik.

Razpakiranje in servis

QOdstranite vse embalazne materiale in postavite Cistilec vode na zeleno mesto. Glede na potrebo
po rednem polnjenju rezervoarja priporo¢amo, da napravo postavite v blizino vodovodne pipe. Ce
se med namestitvijo ali delovanjem pojavijo kakrSne koli tezave, se obrnite na pooblas¢en servis
G21 na e-naslovu servisg21@penta.cz.

Ali ste vedeli, da...

...z nakupom filtracijskega sistema z reverzno osmozo izberete ekolosko in trajnostno resitev?
Velika prednost osmoznega sistema je zmanjS$anje porabe ustekleni¢ene vode, s Eimer se izognete
visokim stroskom proizvodnje plasti¢nih steklenic, njihovega prevoza, dragih reciklaznih procesov
in velike koli¢ine plasti¢nih odpadkov.

Varnostna navodila

1.

Ohisja naprave ne umivajte pod teko¢o vodo. Nezno ga ocistite z vlazno krpo.

2. Naprave ne priklju€ujte na podaljSek.

3. Naprava mora stati na trdni in ravni povrsini.

4. Vrezervoarzavodo ne dodajajte motne vode, ledenih kock in drugih teko¢ih zmesi, kot sta mleko
in sadni sokovi.

5. Pri nalivanju vode preprecite stik izhodne $obe z vodo v skodelici ali kozarcu, da preprecite
zamasitev izhodne Sobe.

6. Tenaprave nesmejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) zzmanj$animifizi€nimi, senzori¢nimiali
dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izku$enj in znanja, razen ¢e so pod nadzorom ali
so prejele navodila glede uporabe naprave od osebe, odg ovorne za njihovo varnost. Noben
otrok ne sme distiti ali vzdrzevati naprave brez nadzora.

7. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati poobla$&eni servisni center G21.

8. Vrezervoar za vodo nalijte vodo s temperaturo 5 — 38 °C.

9. Cetakoj po nalivanju vroge vode izberete program z nizjo temperaturo, bo zadetna temperatura
nalivane vode $e vedno vroca. To ni napaka, ampak ostanek prejSnjega postopka. Pri nalivanju
vode po nacinu z vro¢o temperaturo bodite previdni, da se ne opecete.

10. Ce vhodna voda ne ustreza standardom za mestno vodo iz vodovoda, se Zivljenjska doba filtrov
znatno skrajsa.

Opozorila

1. Ta naprava je opremljena s kvantitativno zas¢ito iztoka vode. Ko iztok preseze 500 ml, bo
samodejno ustavljen.

2. Prinalivanju vroc¢e vode ne steguijte roke pod iztok vode, da se ne opecete.

3. Varnostnakljuéavnica: napravapodesetih sekundahnedejavnostisamodejno vklopivarnostno

klju€avnico proti izbiri programa z visoko temperaturo.



Opis naprave
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Pokrov rezervoarja za vodo
Rezervoar za vodo

Ohisje

Nadzorna ploska

Iztok vode

Kapljalna posoda

Nadzorna plosc¢a

1.

S

7.
8.
9.

Utripajoci indikator signalizira, da poteka filtracija vode in je ni mogoce nalivati. Ko indikator
ugasne, je filtracija vode konc¢ana.

Ce ta indikator sveti oranzno, zamenjajte oznadeni filter.

Indikator pomanjkanja vode v rezervoarju.

Indikator servisa — preberite navodila za uporabo ali se obrnite na pooblas¢en servis G21.
Izbira temperature vode — za vro¢o temperaturo najprej odklenite zaslon s kratkim pritiskom na
gumb klju€avnice (St. 7).

Hitra izbira koli¢ine vode - 300 ml

Za dolivanje 300 ml vode pritisnite gumb z oznako 300 ml. Naprava bo samodejno dolila
natanko to koli¢ino.

Za ro¢no upravljanje koli¢ine vode pritisnite izbrani program in ponovno pritisnite gumb v
zelenem trenutku - s tem boste ustavili tocenje vode. Najvecja mozna koli¢ina natocene
vode je 500 ml. Ta funkcija vam omogoc€a, da koli¢ino vode prilagodite svojim trenutnim
potrebam - ne glede na to, ali polnite kozarec, vréek ali steklenico.

Zaklepanje zaslona - pritisnite in drite ta gumb, &e Zelite izbrati program Caj, Vrode ali Kava
Program Wash - izpiranje naprave
Indikator vrednosti TDS - ve¢ o TDS, tj. koli¢ini raztopljenih snovi v vodi, glejte spodnji odstavek.

Temperatura vode posameznih programov:

Normal - voda s temperaturo, ki je bila napolnjena v rezervoar
Milk — 45 °C

Honey - 55 °C @
Tea-80°C

Coffee —90 °C

Hot-100 °C
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Prikaz vrednosti TDS

Na zaslonu naprave je prikazana vrednost TDS - koli¢ina raztopljenih snovi v vodi (Total Dissolved
Solids). Ta podatek se meri na izhodu drugega filtra z reverzno osmozo (RO) in sluzi kot priblizen
nadzor ucinkovitosti filtracije.

Pomembno je vedeti, da:
To ni kon¢na vrednost vode na izhodu, temve¢ vrednost, izmerjena med procesom filtracije.
Vrednost TDS se lahko s¢asoma nekoliko poveca, kar je povsem normalno.

Vsaka lokacija ima razli¢ne vhodne vrednosti TDS - odvisno je predvsem od sestave in trdote vode
na obmodju.

Povecéanje vrednosti TDS s¢asoma je lahko tudi signal za zamenjavo filtrirnih vloZzkov, vendar je

odvisno od intenzivnosti uporabe in kakovosti vhodne vode.

Zagon

1. Napravo postavite na ravno povrsino — zaradi pogostega polnjenja
vode je priporocljivo, da napravo postavite na kuhinjski pult v blizini
vodovoda. Max

2. Odstranite posodo, napolnite del z vodo iz pipe do oznake MAX in
posodo vrnite na mesto.

3. Prikljucite napajalni kabel v vti¢nico.

4. Napravabosamodejno splaknilacelotenfiltracijskisistemin cevovode.
Ta postopek traja priblizno dve minuti. Po konéani izpraznite vodo iz
rezervoarja in ga ponovno napolnite s ¢isto vodo.

5. Napravabosamodejnozagnalapostopekfiltracije. Kojefiltracijakon¢ana
(indikator §t. 1 na levi strani zaslona preneha utripati), zacnite s
spiranjem naprave s programom ,Wash*. Pritisnite in drzite ta gumb
3 sekunde. Naprava bo izpraznila rezervoar s filtrirano vodo, nato
pa program koncala s ponovnim pritiskom na gumb. Za doseganje
odliéne kakovosti vode priporo€amo, da program ,Wash*“ ponovite $e dvakrat.

6. Poizpiranjunapravesprogramom ,Wash* nalijte Cisto vodo vrezervoar. Pofiltriranju lahko vodo
zauzijete. Po filtriranju rezervoar napolnite, da podalj$ate Zivljenjsko dobo filtrov.

7. Pri prvi uporabi ne izberite programa z visoko temperaturo, da preprecite poskodbe notranje
elektronike. Najprej izberite program s sobno temperaturo, na primer, nato pa program
z visoko temperaturo.

Dnevna uporaba

Ta cistilec ponuja 6 temperaturnih nacinov. Nacin ,Honey“, ,Milk“ in ,Normal“ samodejno
zazeneta nalivanje vode. Za izbiro preostalih treh programov z visokimi temperaturami je treba
najprej pritisniti in drzati gumb za zaklepanje. Nalivanje vode je mogoc¢e prekiniti s pritiskom na
katerikoli temperaturni gumb.

Opomba: Ce po nalivanju vroge vode izberete nizjo temperaturo, je normalno, da najprej pritee
preostanek vroc¢e vode iz prejSnjega postopka.



Odhod na dopust

V primeru odsotnosti je treba upostevati naslednje korake, da zagotovite dolgo Zivljenjsko dobo
filtrov in same naprave.

1. lIzpraznite rezervoar za vodo in izpustite vso vodo iz notranjega rezervoarja z uporabo nacina
,Wash*.

2. lzkljucite napajalni kabel iz vti¢nice.

3. Obdolgotrajni odsotnosti (1 do 3 tedne) odstranite vse filtre in jih zapakirajte v nepredusno folijo
ali vrecko ter jih shranite v hladilnik.

4. Po vrnitvi filtre vrnite na svoje mesto in ponovite korake iz poglavja ,Zagon*.

Opozorilo: V primeru odsotnosti daljSe od treh tednov je potrebno odstranjene filtre reciklirati in
po vrnitvi uporabiti povsem nove filtre.

Menjava vode

Ko zasveti indikator ,Q“, to pomeni, da je v rezervoarju samo odpadna voda. Izpraznite jo in
ponovno napolnite del rezervoarja s Cisto vodo do oznake MAX.

Zakaj je rezervoar za vodo razdeljen na dva dela in kaj pomeni odpadna voda?

Da bi dosegli dalj$o Zivljenjsko dobo posameznih filtrov in same naprave, smo rezervoar razdelili na
dva dela — prvega, kamor se naliva Cista voda, in drugega, kamor tece tako imenovana odpadna
voda. Notranja membrana filtrira odpadno vodo, dokler se del rezervoarja s €isto vodo ne izprazni
in ostane poln le del z odpadno vodo. Zahvaljujo¢ temu postopku se zmanjSa morebitna zamasitev
membrane med filtracijo.

Nacin spanja

Po eni uri nedejavnosti naprava samodejno preide v nacin spanja, da prihrani porabljeno elektriko.
Za prehod v stanje pripravljenosti pritisnite katerikoli temperaturni nacin.

Regulacija temperature - nacin ,,Coffee”

Ko je zaklep vklopljen, dolgo pritisnite gumb ,,Coffee” za vstop v nacin regulacije temperature.
Naprava prikazuje ,,95%, s pritiskom na gumb ,,Coffee* povecate temperaturo za 1 °C, s pritiskom
na gumb ,Tea“ zmanjSate temperaturo za 1 °C. Nastavljivo temperaturno obmocje je 85 — 95 °C.
Nastavitve se shranijo in koncajo po petih sekundah nedejavnosti.

Funkcije posameznih filtrov

1. PAC - PP filter z aktivnim ogliem - odstranjevanje necisto¢ kot so rja, pesek, usedline,
odstranjevanje preostalega klora in absorpcija nezazelenih okusov in vonjav — ¢as menjave
6-12 mesecev

2. RO - Filter reverzne osmoze — natanénost filtra 0,0001 pm, odstranjevanje grobih necisto¢,
bakterij in tezkih kovin — ¢as menjave 12-24 mesecev

3. CF - Ogljikov filter — izboljSuje okus filtrirane vode — ¢as menjave 6-12 mesecev

Opozorilo: Zelo trda voda bistveno vpliva na zivljenjsko dobo filtrov. V tem primeru bo morda treba

filtre zamenjati vsake 2-3 mesece.

Ce imate trdo vodo, je za pravilno delovanje filtrov in ventilov potrebno redno vzdrzevanje. Vsaj

enkrat na teden rezervoar za vodo operite z izvirsko raztopino, ga temeljito sperite in posusite.
Nato napravo sperite s programom »Pranje« (glejte tocko 5 v poglavju Uvod).



Kako poteka sama filtracija vode?

Voda najprej prehaja skozi predfilter, ki zanesljivo odstrani usedline in anorganske snovi, kot je
klor. Ta filter sluzi predvsem za zas¢ito membrane filtra reverzne osmoze. Po predfiltraciji voda
prehaja skozi pospesevalno ¢rpalko in se pod tlakom 0,4-0,6 MPa potiska skozi membrano. Ta
membrana ima filtracijske odprtine velikosti le 0,0001 pm, zaradi ¢esar prepus€a samo najmanjse
ione in molekule vode. Zaradi te izjemno fine strukture membrane morajo biti filtrirane snovi tudi
odstranjene, da se prepreci njeno zamasitev. To je razlog, zakaj nastane odpadna voda. Pri konéni
filtraciji voda prehaja skozi sekundarni ogljikov filter, ki zagotavlja uravnotezeno pH vrednost in
dodaja potrebne minerale ter svez okus.

Vzroki za izgubo mineralov

Postopek reverzne osmoze je zelo u€inkovita metoda filtracije, ki odstrani vec€ino nezelenih snovi,
kot so pesticidi, tezke kovine, bakterije in virusi. Vendar filter zajame tudi nekatere minerale, ki
SO naravno prisotni v vodi. Vendar to ne odstrani mineralov v celoti — nastala voda ni destilirana,
vendar Se vedno vsebuje preostalo koli¢ino mineralov. Pomembno si je zapomniti, da voda nikoli
ne sme biti glavni vir vnosa mineralov. Telo vec€ino potrebnih hranil dobi iz hrane ali kakovostnih
prehranskih dopolnil. Reverzna osmoza vam tako ponuja €isto osnovo — vodo brez Skodljivih snovi,
ki ji lahko dodate to€no tisto, kar vase telo resni¢no potrebuje. Brez nezelenih necistog, le Cistost
in nadzor.

Priporocila za dodajanje mineralov v vodo RO

1. Mineralizatorji — posebni dodatki za reverzno osmozo, ki vodo obogatijo z esencialnimi minerali,
kot sta kalcij in magnezij.

2. Himalajskasolalimineralnekapljice—naravennacindodajanjaelementovvsledovihinelektrolitov
v vodo.

3. MesSanice mineralnih soli — Posebne mesanice, ki se prodajajo za remineralizacijo vode.
4. Prehrana — Minerale lahko dopolnite tudi z uravnoteZeno prehrano (zelenjava, sadje, orescki).
5. Mineralni dodatki — Tablete ali praski za obogatitev vode



1. Rezervoar zavodo 3. Crpalka

2. PAC filter

4. RO filter

5. CF filter
6. Grelec

7. Nadzorna plos¢a

Menijava filtra

Ko Zivljenjska doba filtra doseze 20 %, zacne indikator Zivljenjske dobe svetiti oranzno in je
potrebno zamenjati filter.

Odklopite napajalni kabel, odstranite
zgornji pokrov in odstranite stari filter.

Pritisnite , V“

gumb, pokrov se
bo odklenil in ga
lahko odstranite.

Obrnite filter v
nasprotni smeri
urinega kazalca in
ga odstranite.

Vstavite nov filter.

Obrnite filter v smeri
urinega kazalca, se
prepri¢ajte, da je filter
trdno na svojem mestu
in ponovno namestite
zgornji pokrov.
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Reset

Pritisnite in drzite gumb
»,Reset” ter nato

s pritiskom tega gumba
izberite zamenjan filter.
Ponovnim dolgim
pritiskom na gumb
»,Reset" dokoncate
menjavo.

Opomba: Za menjavo je potrebno uporabiti originalni filter, da se zagotovi neopore¢nost pitne

vode.



Resevanje tezav

Preverite, ali je voda v rezervoarju.

Naprava ne proizvaja vode

Preverite, ali filter ni zamasen.

Tok vode je majhen Preverite, ali filter ni zamasen ali bi ga morali Ze zamenijati.

Preverite, ali so vsi deli naprave na svojem mestu

Voda nima dobrega okusa

Preverite, ali so deli na iztoku trdno pritrieni, premesceni ali
premaknjeni

Preverite, ali je silikonsko tesnilo na iztoku v dobrem stanju.

Uhajanje elektrike, napetost
naprave

Naprava je priklju¢ena v napac¢no ozemljeno vtiénico

Naprava ne proizvaja tople Preverite, ali je napajanje vklopljeno.

vode Termostatski zas¢itni pokrov na grelnem rezervoarju se ne resetira.

Kode napak

Koda | Napaka Resitev

E1 Obrnite se na pooblas¢eni servis G21.

E2 Obrnite se na pooblas¢eni servis G21.

E3 Obrnite se na pooblas¢eni servis G21.

E4 Obrnite se na pooblasceni servis G21.

E5 Temperatura vhodne vode je nizja Napolnite rezervoar z vodo s temperaturo
od 5 °C. 5-38°C.

Tehni¢na specifikacija: %

Napon: 220-240 V
Frekvencija: 50 Hz
Snaga: 2200 W

Snaga grijanja: 2200 W

Potrosnja energije: 0.1 kWh/24 h

Kapacitet grijanja vode: 18 I/h (> ili jednako 90 °C)
Protok filtracije: 7.8 I/h

Primjenjiva temperatura vode: 5-38 °C

Dimenzije proizvoda: 450*200*387 mm

Slovenska razli¢ica priro¢nika je natanéen prevod originalnih navodil proizvajalca.

Slike, uporabljene v priro€niku, so samo za ilustracijo in se morda ne ujemajo natanéno z izdelkov.
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VITALITY

powerful blenders hand mixers reverse 0smosis
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juicers vacuum sealers sous-vide
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kitchen machines multifunction fryer food dehydrators

More products G21




